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— Saa kopioida ja käyttää vapaasti kaikenlaisiin opiskelu- ja opetustarkoituksiin. Ei saa myydä eikä käyttää mihinkään kaupallisiin tarkoituksiin. 
 
— ALUKSI:  Johdanto, lähteet ja lyhenteet ovat selityksineen Lyhenneliitteessä: TOORA, PROFEETAT JA KIRJOITUKSET. Numero heprealaisen 
sanan jälkeen viittaa Liljeqvistin sanakirjaan, josta voi katsoa kunkin sanan kaikki mahdolliset käännösvaihtoehdot ja esimerkkejä niiden käytöstä, koska 
tässä käännöksistä mainitaan vain joitakin. Numero kulmasuluissa <> kertoo sanan esiintymisen masoreettisessa tekstissä seuraten yleensä joko 
Liljeqvistiä tai joissakin tapauksissa siitä poiketen Even-Shoshanin heprealaista konkordanssia. Aaltosuluissa {} on mainittu sanan juuri, jos sellainen 
tunnetaan, ja verbin yhteydessä yksinketaisin johdannaisvartalo, jota juuresta käytetään sekä kaikki mahdolliset verbin johdannaisvartalot. Pallolla 
merkitty numero käännösrivin lopussa viittaa sanan korkomerkkiin, samoin numerot jakeiden rakennekaavioissa. Myös korkomerkit käsitellään 
Lyhenneliitteessä. Otan kaiken mahdollisen palautteen ja rakentavan kritiikin kiitollisuudella vastaan. Palautetta voi lähettää sähköpostin välityksellä. 
Voimassa oleva sähköpostiosoite on kotisivujeni etusivulla. 
  

LUKU  1.   1:1 
  |1   |5  
(Tekstin rakennekaavio masoreettisen korkomerkkijärjestelmän mukaan) |1 8 | 21 |5 |10 

(¼ Masoreettinen teksti: Codex Alepensis hbwc ~ra rtk ) ` r æmoale yõT ;mia]- !b, hún"Ay- la, hØw"hoy>- rb;D> èyhiy>)w: ¼ 

(¿ Targum Onkelos swlqnwa ~wgrt) `rm 'ym el. yT ;m ia] rb; h n"A y ~ [ i y"y> ~ d "q | !m i h a'W bn> ~ g :t .P i h w"h ]w: ¿ 
1.  H E R R A n  S a n a  t u l i  J o o n a l l e ,  A m i t t a i n  p o j a l l e .  (Sujuva sanatarkka käännös suomeksi) 
  
(Sanakohtainen erittely ja joitakin käännösvaihtoehtoja sekä huomioita) (Sanakohtainen käännös) 
 èyhiy>)w:  hy"h' 1861 qal {nif} <3548> olla; tulla, tapahtua qal.co.impf.ap.y3m.af •28+10 [ j a ]  tu l i  
 -rb;D>  rb'D" 1618 <1442> sana, asia, puhe; neuvo, määräys; tapaus subs.m.y.cst {rbd 1617 <1133>} —  s a na  

 h Øw"hoy>  hwhy 2923 <6639> HERRA (Herran Nimi) n.m.y.abs.gen •5 H E R R A n,  
 -la,  la, 403 <5464> -lle pre —  -l l e  

 h ún"Ay  hn"Ay 2960 <19> Jōnā n.(m).y.abs {hn"Ay 2959 <32> kyyhkynen} •21 Jō nā  

 -!b,  !Be 1072 <4891> poika, lapsi, jälkeläinen; ikäinen subs.m.y.cst —  p o i k a  

 yõT ;mia]  yT ;mia] 562 <2> Amittaj n.(m).y.abs.gen {tm,a/ 560 <127> totuus} •8 A m i tta j i n 

 `r æmoale  Äl. 3599 -lle pre + rm;a' 546 qal {nif hit hif} <5298> sanoa; mainita; ajatella qal.inf.cst •1 s a no e n.  
  
1:2   1:2 
 |1  |2   
  |  |2   |8    
  |    |   |8    |12  
 |1 8 | 21 2 | 19 8 | 21 12 | 23 |17 

` øyn"p 'l. ~õt'['r"( hút'l.['- y)K i h'yl_,[' aûr"q>W hõl'AdG >h; ry ú[ih' hôwEn>y)nI- la, %üle ~WÑq b 

`ym 'd "q | !A h t .v ;yB i t q :ylis. yrEa] H l'[ ] yB en:t .aiw> at 'B .r: aT 'r>q : h wEn>ynIl. lyz Ea/ ~ W q  b 
2.  N o u s e ,  m e n e  N i i n e v e h e n ,  s i i h e n  s u u r e e n  k a u p u n k i i n ,  j a  j u l i s t a  s i l l e ,  e t t ä  h e i d ä n  p a h u u t e n s a  

o n  n o u s s u t  M i n u n  k a s v o i l l e n i .  
  

 ~WÑq  ~Wq 6682 qal {pi polel hit hif hof} <629> nousta; nousta ylös, herätä; aloittaa toiminta qal.imp.y2m •17 no u s e  

 %üle  %l;h' 1878 qal {pi hit hif} <1549> kulkea, kävellä, vaeltaa; mennä; liikkua qal.imp.y2m •23 m e ne  

 -la,  la, 403 <5464> -lle pre —  -h e n 

 h ôwEn>y)nI  hwEn>y)nI 4960 <17> N īnewē (Aššurin [Assyria] pääkaupunki pohjoisessa Mesopotamiassa) n.y.abs •28+12 Nīnewē 



 

 

 ryú[ih'  Äh; 1792 art + ry[i 5621 <1042> kaupunki subs.f.y.abs.det {rw[ 5508-10 <86>} •21 k a u p u nk i  
 h õl'AdG >h;  Äh; 1792 art + lAdG " 1348 <526> suuri, iso, kova, laaja; runsaslukuinen; mahtava, voimakas adj.f.y.abs.det {ldg 1362 <116>} •8 s u u r i  
 aûr"q>W  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + ar"q" 6834 qal {nif pu} <738> huutaa, kutsua; lukea; julistaa qal.imp.y2m •19 j a  j u l i s ta  

 h'yl_,['  l[; 5650 <5772> päällä, päälle pre + h'Ä pp.y3f •2 s e n p ä ä l l e .  
 -y)K i  yK i 3393 <4475> sillä, koska, kun, että, jos; vaan, paitsi konj •28 —  e ttä  

 h út'l.['  hl'[' 5654 qal {nif hif hit hof} <890> nousta, kasvaa qal.perf.y3f •21 no u s i  
 ~õt'['r"(  h['r" 7158 <352> paha, pahuus; onnettomuus; vahinko; rikos, paha teko subs.f.y.cst.det {[[r 7182 <93>} + ~Ä" pp.mo3m •28+8 

  h e i d ä n p a h u u te ns a  

 ø̀yn"p 'l.  Äl. 3599 -lle pre + ~ynIP ' 6159 <2040> kasvot; etupuoli subs.m.mo.cst.det {hnp  6158 <135>} + yÄI pp.y1 •1 k a s v o i l l e ni .  
  
1:3   1:3 
 |1  |2  
 |  |2   |5  
 | |2 |8 5 | 19 10 | 20 

hw+"hoy> YynEp .Limi hv'y Åvir>T ; x:Zrob.li èhn"Ay ~qò'Y"w: g 
  |1   
 |1   |5  
 |  |5  |7  
 |  |  |7   |13 
 |  | 7 | 19 18 | 21 13 | 24 

h Y "nIa' º vy Ävir>t; ˘ha'B' | ̆hY"~nIa\ aúc 'm.YIw: AMp y" dr =<YEw:  

 |  |5  
 | |5  |10  
  |1  | |10  |10  
 |1 |8 |5 10 | 20 10 | 20 13 | 24 

` hïw"hoy> YynEp .Limi hv'y Øvir>T ; è~h,M'[i aÀbl' èHB' dr ò<YEw: Här"k 'f. !=T eYIw:  

ar"g >a; bh ;ywI am 'y:l. al'z "a]d : ap'l.yai xK ;v .a;w> A py"l. t x;n>W  y"yd : am 'v .B i yB en:t .aid > ~ d "q | !m i am 'y:l. q r:[ .m ,l. h n"A y ~ q "w> g 

`y"yd : am 'v .B i yB en:t .aid > ~ d "q | !m i am 'y:B . !A h m .[ i lz :ym el. H B ' t x;n>W   
3.  J o o n a  n o u s i  p a e t a k s e e n  T a r s i i s e e n  H E R R A n  k a s v o j e n  e d e s t ä .  H ä n  l a s k e u t u i  J a a f o o n  j a  

l ö y s i  T a r s i i s e e n  m e n e v ä n  l a i v a n ,  a n t o i  m a k s u n  j a  l a s k e u t u i  s i i h e n  m e n n ä k s e e n  h e i d ä n  
k a n s s a a n  T a r s i i s e e n ,  H E R R A n  k a s v o j e n  e d e s t ä .  

  
 ~qò'Y"w:  ~Wq 6682 qal {pi polel hit hif hof} <629> nousta; nousta ylös, herätä; aloittaa toiminta qal.co.impf.y3m •20 [ j a ]  no u s i  
 èhn"Ay  hn"Ay 2960 <19> Jōnā n.(m).y.abs {hn"Ay 2959 <32> kyyhkynen} •10 Jō nā  

 x:Zrob.li  Äl. 3599 -lle pre + xr:B' 1214 qal {hif} <65> paeta, juosta pakoon; häipyä, mennä pois qal.inf.cst •19 p a k e ne m a a n 

 hv'yÅvir>T ;  vyvir>T ; 8286 <24> Taršiš (kaupunki ilm Välimeren alueella) n.(m).y.abs {vyvir>T ; 8284 <7> krysoliitti, keltainen jalokivi} + hÄ" suun •5 

  T a r šīše e n,  
 YynEp .Limi  !mi 4247 <7658> -sta pre + Äl. 3599 -lle pre + ~ynIP ' 6159 <2040> kasvot; etupuoli subs.m.mo.cst {hnp  6158 <135>} •8 

  k a s v o j e n e d e s tä  
 hw+"hoy>  hwhy 2923 <6639> HERRA (Herran Nimi) n.m.y.abs.gen •2 H E R R A n.  
 dr =<YEw:  dr:y" 3193 qal {hif hof} <379> laskeutua; mennä, tulla, vaipua alas; vajota, valua qal.co.impf.ap.y3m •24 [ j a ]  l a s k e u tu i  
 AMp y"  Ap y" 3125 <4> Jāfō (kaupunki Juudean rannikolla) n.(m).y.abs {hp ,y" 3123 <42> kaunis, komea, hyvä} •13 Jā f ō  

 aúc'm.YIw:  ac'm' 4438 qal {nif hif} <455> löytää; saavuttaa, yltää qal.co.impf.y3m •21 [ j a ]  l ö y s i  
 | ̆hY"nIa\  hy"nIa\ 578 <31> laiva, rahtilaiva subs.f.y.abs •18 l a i v a  

 º hY"nIa'  – º korr Äa', pitäisi olla Äa\  
 ̆ha'B'  aAB 886 qal {hif hof} <2565> tulla, mennä, mennä sisään qal.akt.part.f.y.abs •19 m e ne v ä  

 vyÄvir>t;  vyvir>T ; 8286 <24> Taršiš (kaupunki ilm Välimeren alueella) n.(m).y.abs {vyvir>T ; 8284 <7> krysoliitti, keltainen jalokivi} •7 T a r šīš 
 !=T eYIw:  !t;n" 5143 qal {nif hof} <2012> antaa; tapahtua; asettaa qal.co.impf.y3m •24 [ j a ]  a nto i  
 H är"k 'f.  rk 'f' 7351 <28> palkka, hinta, maksu subs.m.y.cst.det {rk f 7350 <21>} + HÄ" pp.y3f •13 s e n m a k s u n 

 dr ò<YEw:  dr:y" 3193 qal {hif hof} <379> laskeutua; mennä, tulla, vaipua alas; vajota, valua qal.co.impf.ap.y3m •20 [ j a ]  l a s k e u tu i  



 

 

 èHB'  ÄB. 829 -ssa, -lla pre + HÄ" pp.y3f •10 s i i h e n 

 aÀbl'  Äl. 3599 -lle pre + aAB 886 qal {hif hof} <2565> tulla, mennä, mennä sisään qal.inf.cst •20 m e ne m ä ä n 

 è~h,M'[i  ~[i 5693 <1091> kanssa, luona, seurassa; lisäksi pre + ~h,Ä pp.mo3m •10 h e i d ä n k a ns s a a n 

 hv'yØvir>T ;  vyvir>T ; 8286 <24> Taršiš (kaupunki ilm Välimeren alueella) n.(m).y.abs {vyvir>T ; 8284 <7> krysoliitti, keltainen jalokivi} + hÄ" suun •5 

  T a r šīše e n,  
 YynEp .Limi  !mi 4247 <7658> -sta pre + Äl. 3599 -lle pre + ~ynIP ' 6159 <2040> kasvot; etupuoli subs.m.mo.cst {hnp  6158 <135>} •8 

  k a s v o j e n e d e s tä  

 `hïw"hoy>  hwhy 2923 <6639> HERRA (Herran Nimi) n.m.y.abs.gen •1 H E R R A n.  
  
1:4   1:4 
 |1  |2  
 | |2   |5   
 |  |   |5    |7 
 | |2 8 | 21 |5 10 | 20  | 

~Y"_B; lAd õG "- r[;)s ; y Bhiy>w: ~ØY"h;- la, èhl'AdG >- x:Wr( ly òj ihe hÆw"hoy)w: d 
  |1  
  |1  |5 
 |1 |8 | 

` rïbeV 'hil. hõb'V .xi hØY"nIaû\h'w> 
`ar"B 'T ;ail. ay"[ ]B ' ap'l.yaiw> am 'y:B . br: lA v x.n: h w"h ]w: am 'y: l[ ; br: x:W r ~ yrIa] y"yw: d 

4.  M u t t a  H E R R A  h e i t t i  m e r e l l e  v o i m a k k a a n  t u u l e n  j a  m e r e l l ä  o l i  k o v a  m y r s k y ,  j a  l a i v a  a l k o i  
s ä r k y m ä ä n .  

  
 h Æw"hoy)w:  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + hwhy 2923 <6639> HERRA (Herran Nimi) n.m.y.abs •28+7 m u tta  H E R R A  

 lyòjihe  lyjihe 2779 hif {lwj pilpel hof} <13> heittää; ajaa pois; siirtää hif.perf.y3m •20 h e i tti  
 -x:Wr(  x:Wr 7008 <378> tuuli; henki; elämä; mieli, ajatus subs.m/f.y.abs {xwr 7006 <14>} •28 —  tu u l i  
 èhl'AdG >  lAdG " 1348 <526> suuri, iso, kova, laaja; runsaslukuinen; mahtava, voimakas adj.f.y.abs {ldg 1362 <116>} •10 v o i m a k a s  
 -la,  la, 403 <5464> -lle pre —  -l l e  

 ~ØY"h;  Äh; 1792 art + ~y" 3046 <392> meri, järvi; meren puoli subs.m.y.abs.det •5 m e r i ,  
 yBhiy>w:  hy"h' 1861 qal {nif} <3548> olla; tulla, tapahtua qal.co.impf.ap.y3m.af •21 [ j a ]  o l i  
 -r[;)s;  r[;s; 5318 <8> myrsky, hirmumyrsky subs.m.y.abs {r[s 5317 <7>} •28 —  m y r s k y  

 lAdõG "  lAdG " 1348 <526> suuri, iso, kova, laaja; runsaslukuinen; mahtava, voimakas adj.m.y.abs {ldg 1362 <116>} •8 k o v a  

 ~Y"_B;  ÄB. 829 -ssa, -lla pre (+ Äh; 1792 art) + ~y" 3046 <392> meri, järvi; meren puoli subs.m.y.abs.det •2 m e r e l l ä .  
 h ØY"nIaû\h'w>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + Äh; 1792 art + hy"nIa\ 578 <31> laiva, rahtilaiva subs.f.y.abs.det •19+5 j a  l a i v a ,  
 h õb'V .xi  bV ;xi 2686 pi {bvx qal nif hit} <123> laskea; vaatia tilille; ajatella, kiinnittää huomio; alkaa pi.perf.y3f •8 a l k o i  
 `rïbeV 'hil.  Äl. 3599 -lle pre + rbeV 'nI 7505 nif {rbv qal pi hif hof} <148> rikkoutua, särkyä; tuhoutua; vahingoittua; katketa nif.inf.cst •28+1 

  s ä r k y m ä ä n.  
  
1:5   1:5 
 |1  |2  
 | |2  |3  
 | |  |3  |7 
 | | 3 | 19 |9 7 | 19 Çwyh'l{a/- la, vZyai VWq[]z >YI)w: ~y ÄxiL'M;h; WZar>y)YIw: h 
 |1  |2  
 | |2  |5  
 |  |  |5  |10  
 | |2 |8 | 10 | 20 13 | 24 

~h_,yle[])me l YqEh'l. ~ØY"h;- la, èhY"nIa\)B' r `v,a] ~y äliK eh;- ta, Wl âj iY"w:  

  |1  
 |1  |5  
  |   |5  |7 
 |1 |8 5 | 19 |10 | 



 

 

` ~Ωd:r")YEw: bõK ;v.YIw: hØn"yp iS .h; ZyteK .r>y:- la, èdr:y" hÆn"Ayw> 
al'q "a;l. am 'y:l. ap'l.yaib.d I ay"n:m ' t y: A m r>W  % A rc . !A h B . t yle yrEa] A z x]w: H yT el.x;d > !m i rb;g > A [ b.W  ay"n:p's; W lyxid >W  h 

`% W m d >W  byk iv .W  ap'l.yaid > ad "v i t y[ ir>a;l. t yxen> h n"A yw> !A h n>m i  
5.  M e r i m i e h e t  p e l k ä s i v ä t  j a  h u u s i v a t  a v u k s e e n  j o k a i n e n  j u m a l i a n s a .  H e  h e i t t i v ä t  l a i v a s s a  

o l e v a t  t a v a r a t  m e r e e n  k e v e n t ä ä k s e e n  p a i n o a a n .  M u t t a  J o o n a  o l i  l a s k e u t u n u t  l a i v a n  
p e r ä o s i i n  j a  a l k a n u t  n u k k u m a a n ,  j a  n u k k u i  s i k e ä s t i .  

  
 WZar>y)YIw:  arEy" 3184 qal {nif pi} <293> pelätä, olla peloissaan; kunnioittaa qal.co.impf.mo3m •28+19 [ j a ]  p e l k ä s i v ä t 
 ~yÄxiL'M;h;  Äh; 1792 art + xL'm; 4182 <4> merimies subs.m.mo.abs.det {xlm 4178-9 <5>} •7 m e r i m i e h e t 
 VWq[]z >YI)w:  q[;z " 2082 qal {nif hif} <71> valittaa, huutaa apua; kutsua apuun, taistelemaan qal.co.impf.mo3m •28+9 [ j a ]  h u u s i v a t a v u k s i  
 vZyai  vyai 368 <2179> mies, aviomies, ihminen; uros, koiras; joku, jokainen, kukin, toinen subs.m.y.abs •19 j o k a i ne n 

 -la,  la, 403 <5464> -lle pre —  -l l e  

 Çwyh'l{a/  H:Ala/ 417 <2603&2660> Jumala, jumala subs.m.mo.cst.det + wyÄ" pp.y3m •3 j u m a l i a ns a .  
 WlâjiY"w:  lyjihe 2779 hif {lwj pilpel hof} <13> heittää; ajaa pois; siirtää hif.co.impf.mo3m •24 [ j a ]  h e i tti v ä t 
 -ta,  tae 811-2 <11841> obj; kanssa, seurassa; puolella pre —  - 
 ~yäliK eh;  Äh; 1792 art + yliK . 3430 <324> tavara, esine; astia; ase subs.m.mo.abs.det •13 ta v a r a t 
 r `v,a]  rv,a] 799 <5495> joka, jonka, mikä; se joka; että, niin että; sillä, koska rel.pro •20 j o tk a  

 èhY"nIa\)B'  ÄB. 829 -ssa, -lla pre (+ Äh; 1792 art) + hy"nIa\ 578 <31> laiva, rahtilaiva subs.f.y.abs.det •28+10 l a i v a s s a  

 -la,  la, 403 <5464> -lle pre —  -e e n 

 ~ØY"h;  Äh; 1792 art + ~y" 3046 <392> meri, järvi; meren puoli subs.m.y.abs.det •5 m e r i ,  
 lYqEh'l.  Äl. 3599 -lle pre + lq:he 6754 hif {ll;q" qal nif pi pilpel pu hitpalpel} <79> keventää; vähentää; helpottaa; vähätellä hif.inf.cst •8 

  k e v e ntä m ä ä n 
 ~h_,yle[])me  !mi 4247 <7658> -sta pre + l[; 5650 <5772> päällä, päälle pre + ~h,Ä pp.mo3m •28+2 p ä ä l tä ä n.  
 h Æn"Ayw>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + hn"Ay 2960 <19> Jōnā n.(m).y.abs {hn"Ay 2959 <32> kyyhkynen} •7 m u tta  Jō nā  

 èdr:y"  dr:y" 3193 qal {hif hof} <379> laskeutua; mennä, tulla, vaipua alas; vajota, valua qal.perf.y3m •10 l a s k e u tu i  
 -la,  la, 403 <5464> -lle pre —  -i i n 

 ZyteK .r>y:  hk 'r>y: 3222 < 28> selkä, tausta, takasivu, perä, peräosa; perukka, pohjukka, kaukainen subs.f.mo.cst {$ry 3221 <34>} •19 p e r ä o s a t 
 h Øn"yp iS .h;  hn"yp is. 5329 <1> laiva subs.f.y.abs.det.gen {!p s 5332 <6>} •5 l a i v a n,  
 bõK ;v.YIw:  bk ;v' 7675 qal {nif pu hif hof} <212> maata, nukkua, levätä; alkaa nukkumaan qal.co.impf.y3m •8 [ j a ]  a l k o i  nu k k u m a a n 

 `~Ωd:r")YEw:  ~D:r>nI 6993 nif {~dr r} <7> nukkua sikeästi; olla horroksessa nif.co.impf.y3m •28+1 [ j a ]  nu k k u i  s i k e ä s ti .  
  
1:6   1:6 
 |1  |2  
 |  |2   |5  
 | 2 | 19 8 | 21 5 | 19 10 | 20 

 ~D"_r>nI û^L.- hm; AYl rm,aúYOw: l Åbexo)h; bûr: èwyl'ae b̀r:q.YIw: w 
  |1  
  |1  |5 
 |1  |8  | 
 | |8  |12   |5  
 1 | 21 | 12 | 23 |14 5 | 19 |11 

` ¡dbeanO aBl{w> Wn õl' ~y ôhil{a/)h' tü V e[;t.yI y ãl;Wa ^y Åh,l{a/- la, aûr"q. ~Wq̀ 

al'w> an"l'[ ] y"y> ~ d "q | !m i ~ yxer:t .yI ~ yaim ' % h 'l'a/ ~ d "q | ylec ; ~ W q  % W m d > T .a; am ' H yle rm ;a]w: ay"n:p's. br: H yt ew"l. br:q >W  w 

`d ybeA n  
6.  M i e h i s t ö n  k a p t e e n i  l ä h e s t y i  h ä n t ä  j a  s a n o i  h ä n e l l e :  M i t ä s  s i n ä  n u k k u j a .  N o u s e  y l ö s ,  h u u d a  

j u m a l i e s i  p u o l e e n ,  e h k ä  j u u r i  s e  J u m a l a  m u i s t a a  m e i t ä  e m m e k ä  h u k u .  
  
 b̀r:q.YIw:  br:q" 6838 qal {nif pi hif} lähestyä, tulla lähelle, paikalle, olla lähellä qal.co.impf.y3m •20 [ j a ]  l ä h e s ty i  
 èwyl'ae  la, 403 <5464> -lle pre + wyÄ" pp.y3m •10 h ä ntä  



 

 

 bûr:  br: 6940-1 <36> johtaja, päällikkö; kapteeni; jousimies subs.m.y.cst {bbr 6943 <24>} •19 k a p te e ni  
 lÅbexo)h;  Äh; 1792 art + lbexo 2146 <5> merimies, miehistö subs.koll.m.y.abs.det.gen {lbx 2141 <49>} •28+5 m i e h i s tö n,  
 rm,aúYOw:  rm;a' 546 qal {nif hit hif} <5298> sanoa; mainita; ajatella qal.co.impf.y3m.af •21 [ j a ]  s a no i  
 AYl  Äl. 3599 -lle pre + AÄ pp.y3m •8 h ä ne l l e  

 -hm;  hm' 3876 <178> mikä, mitä int —  m i tä  

 û^L.  Äl. 3599 -lle pre + ^Ä pp.y2m •19 s i nu l l e  

 ~D"_r>nI  ~D:r>nI 6993 nif {~dr r} <7> nukkua sikeästi; olla horroksessa nif.akt.part.m.y.abs •2 nu k k u v a .  
 ~Wq̀  ~Wq 6682 qal {pi polel hit hif hof} <629> nousta; nousta ylös, herätä; aloittaa toiminta qal.imp.y2m •11 no u s e  y l ö s  
 aûr"q.  ar"q" 6834 qal {nif pu} <738> huutaa, kutsua; lukea; julistaa qal.imp.y2m •19 h u u d a  

 -la,  la, 403 <5464> -lle pre —  -l l e  

 ^yÅh,l{a/  H:Ala/ 417 <2603&2660> Jumala, jumala subs.m.mo.cst.det + ^Ä pp.y2m •5 j u m a l i a s i ,  
 yãl;Wa  yl;Wa 190 <45> ehkä, ehkäpä; entä, entäpä jos; ellei, jollei adv •14 e h k ä  

 tü V e[;t.yI  tV e[;t.hi 5968-9 hit {tv;[' qal} <2> muistaa, palauttaa mieleen hit.impf.y3m •23 m u i s ta a  

 ~yôhil{a/)h'  Äh; 1792 art + H:Ala/ 417 <2603&2660> Jumala, jumala subs.m.mo.abs.det •28+12 Ju m a l a [ t]  
 Wnõl'  Äl. 3599 -lle pre + WnÄ pp.mo1 •8 m e i tä  

 aBl{w>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + al{ 3600 <5097> ei; älä; ilman ki •21 j a  e i  
 ¡̀dbeanO  db;a' 4 qal {pi hif} <185> kadota, hävitä, tuhoutua, hukkua qal.impf.mo1 •1 h u k u m m e .  
  
1:7  1:7 
 |1  |2  
 | |2  |5  
 |  |  |5   |5  
 | |2  |8  |  |5   |7  
 | | 8 | 21 |12 |5 5 | 19 |10 7 | 19 |14 

Wnl_' taõZOh; hú['r")h' y ômiL.v,B. hÅ['d> û nEw> tAÅlr"Ag ( hl' ZyP in:w> èWk l. WhÄ[erE- la, vZyai WUrm.a)YOw: z  
 |1  
  |1  
  |1   |5  
 |1 8 | 21 |5 |10 

` ¡hn"Ay- l[; lYr"AG h; lBP oYIw: tAÅlr"AG ( èWl èP iY:w:  

`h n"A y l[ ; ab'd >[ ; lp;n>W  !ybid >[ ; W m r>W  an"l' ad "h ' at 'v .yB i h m ' lyd IB . [ d :ynIw> !ybid >[ ; ym er>nIw> A t a/ H yrEb.x;l. rb;g > W rm 'a]w: z  
7.  J o k a i n e n  s a n o i  t o v e r i l l e e n :  T u l k a a  j a  h e i t t ä k ä ä m m e  a r p o j a ,  j a  t i e t ä k ä ä m m e  k e n e n  

t ä h d e n  m e i l l ä  o n  t ä m ä  o n n e t t o m u u s .  H e  h e i t t i v ä t  a r p o j a ,  j a  a r p a  l a n k e s i  J o o n a l l e .  
  
 WUrm.a)YOw:  rm;a' 546 qal {nif hit hif} <5298> sanoa; mainita; ajatella qal.co.impf.mo3m •28+14 [ j a ]  s a no i v a t 
 vZyai  vyai 368 <2179> mies, aviomies, ihminen; uros, koiras; joku, jokainen, kukin, toinen subs.m.y.abs •19 j o k a i ne n 

 -la,  la, 403 <5464> -lle pre —  -l l e  

 Wh Ä[erE  [:rE 7146 <187> ystävä, toveri; rakastettu; naapuri, lähimmäinen subs.m.y.cst.det {h[r 7157 <9>} + WhÄ pp.y3m •7 to v e r i ns a  

 èWk l.  %l;h' 1878 qal {pi hit hif} <1549> kulkea, kävellä, vaeltaa; mennä, tulla; liikkua qal.imp.mo2m •10 tu l k a a  

 hl'ZyP in:w>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + lyP ihi 5048 hif {lp ;n" qal pilpel hit} <434> pudottaa; kaataa; tappaa; heittää; kaataa, kukistaa  

 hif.koh.mo1 •19 j a  h e i ttä k ä ä m m e  

 tAÅlr"Ag(  lr"AG  1417 <77> arpa subs.m.mo.abs •28+5 a r v a t,  
 h Å['d>û nEw>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + [d:y" 2907 qal {nif pi poal pu hit hif hof} <940> tuntea, tietää qal.koh.mo1 •19+5 j a  ti e tä k ä ä m m e ,  
 yômiL.v,B.  ÄB. 829 -ssa, -lla pre + Äv, 7439 <136> joka, jonka, mikä; se joka; että, niin että; sillä, koska rel.pro + Äl. 3599 -lle pre +  

 ymi 4082 <423> kuka, ketkä int •12 k e ne n tä h d e n 

 h ú['r")h'  Äh; 1792 art + h['r" 7158 <352> paha, pahuus; onnettomuus; vahinko; rikos, paha teko subs.f.y.abs.det {[[r 7182 <93>} •28+21 

  o nne tto m u u s  
 taõZOh;  Äh; 1792 art + taz O 1957 <600> tämä, tuo dem.pro.f.y.abs.det •8 tä m ä  

 Wnl_'  Äl. 3599 -lle pre + WnÄ pp.mo1 •2 m e i l l e .  
 èWlèP iY:w:  lyP ihi 5048 hif {lp ;n" qal pilpel hit} <434> pudottaa; kaataa; tappaa; heittää; kaataa, kukistaa hif.co.impf.ap.mo3m •10 [ j a ]  h e i tti v ä t 



 

 

 tAÅlr"AG (  lr"AG  1417 <77> arpa subs.m.mo.abs •28+5 a r v a t,  
 lBP oYIw:  lp ;n" 5048 qal {pilpel hit hif} <434> pudota, kaatua, langeta; heittäytyä, kumartua qal.co.impf.y3m •21 [ j a ]  l a nk e s i  
 lYr"AG h;  Äh; 1792 art + lr"AG  1417 <77> arpa subs.m.y.abs.det •8 a r p a  

 -l[;  l[; 5650 <5772> päällä, päälle pre —  p ä ä l l e  

 ¡̀hn"Ay  hn"Ay 2960 <19> Jōnā n.(m).y.abs {hn"Ay 2959 <32> kyyhkynen} •1 Jō nā .  
  
1:8   1:8 
 |1  |2  
 |  |2  |5 
 | |2  |8   |  
 | | 8 | 21 |12 5 | 19 5 | 19 

 Wnl_' taõZOh; hú['r"h'- y)mil. r_v,a])B; Wn Ål' ̆aN "- hd"y)G Ih; wy Ål'ae WZrm.a)YOw: x 
  |1  
 |1  |5  
  |  |5  |5  
 |1 8 | 21 5 | 19 5 | 19 |10 

` hï T 'a' ~õ[; ıhZ<mi- y)aew> Å̂c ,r>a; ˘hm' aAÅbT ' !y ûIa;meW è T̂ .k .al;M.- hm;  

yaew> % t 'n>yd Im . ayh i ad " yae yt ea' T .a; !n"m .W  % T 'd >ybi[ ] h m ' an"l' ad "h ' at 'v .ybi h m ' lyd IB . an"l' ![ ;k . ywEx; H yle W rm ;a]w: x 

`T .a; am '[ ; !yd Im e  
8.  H e  s a n o i v a t  h ä n e l l e :  K e r r o  n y t  m e i l l e  k e n e n  s y y s t ä  m e i l l ä  o n  t ä m ä  o n n e t t o m u u s .  M i k ä  o n  

a m m a t t i s i  j a  m i s t ä  t u l e t ?  M i k ä  o n  m a a s i  j a  m i t ä  k a n s a a  s i n ä  o l e t ?  
  

 WZrm.a)YOw:  rm;a' 546 qal {nif hit hif} <5298> sanoa; mainita; ajatella qal.co.impf.mo3m •28+19 [ j a ]  s a no i v a t 
 wyÅl'ae  la, 403 <5464> -lle pre + wyÄ" pp.y3m •5 h ä ne l l e ,  
 -hd"y)G Ih;  dyG Ihi 4803 hif {dgn r hof} <369> ilmoittaa, kertoa; selittää hif.imp.y2m + hÄ pg •28 —  k e r r o  

 ̆aN "  an" 4753 <404> siis, nyt vah.partk •19 ny t 
 WnÅl'  Äl. 3599 -lle pre + WnÄ pp.mo1 •5 m e i l l e ,  
 r _v,a])B;  ÄB. 829 -ssa, -lla pre + rv,a] 799 <5495> joka, jonka, mikä; se joka; että, niin että; sillä, koska rel.pro •12 j o s s a  

 -y)mil.  Äl. 3599 -lle pre + ymi 4082 <423> kuka, ketkä int •28 —  k e ne l l e  

 h ú['r"h'  Äh; 1792 art + h['r" 7158 <352> paha, pahuus; onnettomuus; vahinko; rikos, paha teko subs.f.y.abs.det {[[r 7182 <93>} •21 

  o nne tto m u u s  
 taõZOh;  Äh; 1792 art + taz O 1957 <600> tämä, tuo dem.pro.f.y.abs.det •8 tä m ä  

 Wnl_'  Äl. 3599 -lle pre + WnÄ pp.mo1 •2 m e i l l e .  
 -hm;  hm' 3876 <178> mikä, mitä int —  m i k ä  

 è T̂ .k .al;M.  hk 'al'm. 4163 <166> tehtävä, työ, askare; ammatti; kaupankäynti; omaisuus; käyttö; palvelus subs.f.y.cst.det + ^Ä pp.y2m •10 

  a m m a tti s i  
 !yûIa;meW  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + !mi 4247 <7658> -sta pre + !yIa; 362 <17> missä adv.ky •19 j a  m i s tä  

 aAÅbT '  aAB 886 qal {hif hof} <2565> tulla, mennä, mennä sisään qal.impf.y2m •5 tu l e t,  
 ̆hm'  hm' 3876 <178> mikä, mitä int •19 m i k ä  

 Å̂c,r>a;  # r<a, 738 <2504> maa, maaperä; maapala, -alue; maanpiiri subs.m/f.y.cst.det + ^Ä pp.y2m •5 m a a s i ,  
 -y)aew>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + yae 326 < 31> mikä, missä, mistä, miksi int.ky •28 —  j a  m i k ä  

 ıhZ<mi  !mi 4247 <7658> -sta pre + hz < 1981 <1173> tämä, tuo dem.pro.m.y.abs •21 tu o s ta  

 ~õ[;  ~[; 5692 <1850> kansa, kansakunta; väki subs.m.y.abs •8 k a ns a  

 `hï T 'a'  hT 'a; 816 <744> sinä; itse pro.y2m.abs •1 s i nä .  
  
1:9    
 |1  |2  
 | 2 | 19 8 | 21 

yk inO=a' y ûrIb.[i ~õh,ylea] rm,aO BYw: j 
  |1  
 |1  |5  



 

 

  |  |  |10  
 |1 8 | 21 5 | 19 10 | 20 |14 

` hïv'B'Y:h;- ta,w> ˜~Y"h;- ta, húf'['- rv,a] aØrEy" ZynIa] è~yI èm;V 'h; y òhel{a/ hUw"hoy>- ta,w>  

`aT 'v .B ,y: t y:z > am 'y: t y: rb;[ ]d : lxed " an"a] ay"m ;v .d I ah 'l'a/ y"y> ~ d "q | !m iW  an"a] h a'd "W h y> !A h l. rm ;a]w: j 
9.  H ä n  s a n o i  h e i l l e :  M i n ä  o l e n  h e p r e a l a i n e n ,  j a  m i n ä  p e l k ä ä n  H E R R A a ,  t a i v a s t e n  J u m a l a a ,  

j o k a  o n  t e h n y t  m e r e n  j a  k u i v a n .  
  
 rm,aOBYw:  rm;a' 546 qal {nif hit hif} <5298> sanoa; mainita; ajatella qal.co.impf.y3m.af •21 [ j a ]  s a no i  
 ~õh,ylea]  la, 403 <5464> -lle pre + ~h,Ä pp.mo3m •8 h e i l l e  

 yûrIb.[i  yrIb.[i 5407 <34> heprealainen n.m.y.abs {rb[ 5401 <547>} •19 h e p r e a l a i ne n 

 yk inO=a'  yk inOa' 581 <359> minä; itse pro.y1.abs •2 m i nä .  
 -ta,w>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + tae 811-2 <11841> obj; kanssa, seurassa; puolella pre —  j a  

 h Uw"hoy>  hwhy 2923 <6639> HERRA (Herran Nimi) n.m.y.abs •14 H E R R A  

 yòhel{a/  H:Ala/ 417 <2603&2660> Jumala, jumala subs.m.mo.cst •20 Ju m a l a  

 è~yIèm;V 'h;  Äh; 1792 art + ~yIm;v' 7798 <421> taivaat; taivas, avaruus (näkyvä taivas ja näkymätön Jumalan asuinpaikka) subs.m.d.abs.det.gen •10 

  ta i v a s te n 

 ZynIa]  ynIa] 575 <871> minä; itse pro.y1.abs •19 m i nä  

 aØrEy"  arEy" 3184 qal {nif pi} <293> pelätä, olla peloissaan; kunnioittaa qal.akt.part.m.y.abs •5 p e l k ä ä v ä ,  
 -rv,a]  rv,a] 799 <5495> joka, jonka, mikä; se joka; että, niin että; sillä, koska rel.pro —  j o k a  

 h úf'['  hf'[' 5933 qal {nif pi pu} <2627> tehdä, valmistaa; tuottaa; noudattaa; viettää qal.perf.y3m •21 te k i  
 -ta,  tae 811-2 <11841> obj; kanssa, seurassa; puolella pre —  - 
 ̃~Y"h;  Äh; 1792 art + ~y" 3046 <392> meri, järvi; meren puoli subs.m.y.abs.det •8 m e r i  
 -ta,w>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + tae 811-2 <11841> obj; kanssa, seurassa; puolella pre —  j a  

 `hïv'B'Y:h;  Äh; 1792 art + hv'B'y: 2870 <14> kuiva (maa) subs.f.y.abs.det {vby 2866 <61>} •1 k u i v a .  
  
1:10   1:10 
 |1  |2  
 |  |2   |5  
 | 2 | 19 8 | 21 5 | 19 10 | 20 

 t'yf_i[' taûZO- hm; wy õl'ae WBrm.a)YOw: hÅl'Adg > ˘ha'r>yI è~yvin"a])h' Ẁar>y)YIw: y 
  |1  
 |1  |5  
  |   |5  |7 
 |1 8 | 21 5 | 19 10 | 20 7 | 19 

` ~ïh,l' dyõG Ihi y úK i x: ÅrEbo aWZh èhw"hoy> `ynEp .Limi- y)K i ~y Ävin"a])h' WZ[d>y"- y)K i 
yrEa] q yrE[ ' aW h  y"y> ~ d "q | !m i yrEa] ay"r:b.W g  W [ d "y> yrEa] aT 'd >b;[ ] ad " h m ; H yle W rm 'a]w: aB 'r: al'yxid > ay"r:b.g : W lyxid >W  y 

`!A h l. ywEx;  
10.  M i e h e t  p e l k ä s i v ä t  s u u r e s t i  j a  s a n o i v a t  h ä n e l l e :  k u i n k a  s a a t o i t  t e h d ä  n i i n .  S i l l ä  h e  t i e s i v ä t ,  

e t t ä  h ä n  p a k e n i  H E R R A n  k a s v o j e n  e d e s t ä ,  k o s k a  h ä n  o l i  k e r t o n u t  s e n  h e i l l e .  
  

 Ẁar>y)YIw:  arEy" 3184 qal {nif pi} <293> pelätä, olla peloissaan; kunnioittaa qal.co.impf.mo3m •28+20 [ j a ]  p e l k ä s i v ä t 
 è~yvin"a])h'  Äh; 1792 art + vyai 368 <2179> mies, aviomies, ihminen; uros, koiras; joku, jokainen, kukin, toinen subs.m.mo.abs.det •28+10 m i e h e t 
 ̆ha'r>yI  ha'r>yI 3186 <44> pelko, kunnioitus subs.f.y.abs {ary 3184 <293>} •19 p e l k o  

 h Ål'Adg>  lAdG " 1348 <526> suuri, iso, kova, laaja; runsaslukuinen; mahtava, voimakas adj.f.y.abs {ldg 1362 <116>} •5 s u u r i ,  
 WBrm.a)YOw:  rm;a' 546 qal {nif hit hif} <5298> sanoa; mainita; ajatella qal.co.impf.mo3m •28+21 [ j a ]  s a no i v a t 
 wyõl'ae  la, 403 <5464> -lle pre + wyÄ" pp.y3m •8 h ä ne l l e  

 -hm;  hm' 3876 <178> mikä, mitä int.ky —  m i tä  

 taûZO  taz O 1957 <600> tämä, tuo dem.pro.f.y.abs •19 tä m ä  

 t'yf_i['  hf'[' 5933 qal {nif pi pu} <2627> tehdä, valmistaa; tuottaa; noudattaa; viettää qal.perf.y2m •2 te i t.  



 

 

 -y)K i  yK i 3393 <4475> sillä, koska, kun, että, jos; vaan, paitsi konj •28 —  s i l l ä  

 WZ[d>y"  [d:y" 2907 qal {nif pi poal pu hit hif hof} <940> tuntea, tietää qal.perf.mo3 •19 ti e s i v ä t 
 ~yÄvin"a])h'  Äh; 1792 art + vyai 368 <2179> mies, aviomies, ihminen; uros, koiras; joku, jokainen, kukin, toinen subs.m.mo.abs.det •28+7 m i e h e t 
 -y)K i  yK i 3393 <4475> sillä, koska, kun, että, jos; vaan, paitsi konj •28 —  e ttä  

 ̀ynEp .Limi  !mi 4247 <7658> -sta pre + Äl. 3599 -lle pre + ~ynIP ' 6159 <2040> kasvot; etupuoli subs.m.mo.cst {hnp  6158 <135>} •20 

  k a s v o j e n e d e s tä  

 èhw"hoy>  hwhy 2923 <6639> HERRA (Herran Nimi) n.m.y.abs.gen •10 H E R R A n 

 aWZh  aWh 1834 <1386> hän, se; tämä; itse pro.y3m.abs •19 h ä n 

 x:ÅrEbo  xr:B' 1214 qal {hif} <65> paeta, juosta pakoon; häipyä, mennä pois qal.akt.part.m.y.abs •5 p a k e ne v a ,  
 yúK i  yK i 3393 <4475> sillä, koska, kun, että, jos; vaan, paitsi konj •21 k o s k a  

 dyõG Ihi  dyG Ihi 4803 hif {dgn r hof} <369> ilmoittaa, kertoa; selittää hif.perf.y3m •8 k e r to i  
 `~ïh,l'  Äl. 3599 -lle pre + ~h,Ä pp.mo3m •1 h e i l l e .  
  
1:11   1:11 
 |1  |2  
  |   |2   |5  
 1 | 21 8 | 21 |2 8 | 21 5 | 19 10 | 20 

` rï[es ow> %úleAh ˜~Y"h; y úK i Wnyl_e[')me ˜~Y"h; qBT ov.yIw> %ÅL' hf, ˘[]N :- hm; èwyl'ae Ẁrm.a)YOw: ay 
`@ yq IT ; H yleA v x.n:w> lyz Ea' am 'y: yrEa] an"n"m i am 'y: x:W nywI % l' d yB e[ .n: h m ; H ylE W rm 'a]w: ay 

11.  H e  s a n o i v a t  h ä n e l l e :  M i t ä  t e k i s i m m e  s i n u l l e ,  e t t ä  m e r i  t y y n t y i s i .  S i l l ä  m e r i  l i i k k u i  j a  m y r s k y s i .  
  

 Ẁrm.a)YOw:  rm;a' 546 qal {nif hit hif} <5298> sanoa; mainita; ajatella qal.co.impf.mo3m •28+20 [ j a ]  s a no i v a t 
 èwyl'ae  la, 403 <5464> -lle pre + wyÄ" pp.y3m •10 h ä ne l l e  

 -hm;  hm' 3876 <178> mikä, mitä int.ky —  m i tä  

 hf,˘[]N :  hf'[' 5933 qal {nif pi pu} <2627> tehdä, valmistaa; tuottaa; noudattaa; viettää qal.impf.mo1 •19 te e m m e  

 % ÅL'  Äl. 3599 -lle pre + ^Ä pp.y2m •5 s i nu l l e ,  
 qBT ov.yIw>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + qt;v' 8015 qal <4> tyyntyä, laantua, rauhoittua qal.jus.y3m •21 j a  ty y nty k ö ö n 

 ̃~Y"h;  Äh; 1792 art + ~y" 3046 <392> meri, järvi; meren puoli subs.m.y.abs.det •8 m e r i  
 Wnyl_e[')me  !mi 4247 <7658> -sta pre + l[; 5650 <5772> päällä, päälle pre + WnÄ pp.mo1 •28+2 p ä ä l tä m m e .  
 yúK i  yK i 3393 <4475> sillä, koska, kun, että, jos; vaan, paitsi konj •21 s i l l ä  

 ̃~Y"h;  Äh; 1792 art + ~y" 3046 <392> meri, järvi; meren puoli subs.m.y.abs.det •8 m e r i  
 % úleAh  %l;h' 1878 qal {pi hit hif} <1549> kulkea, kävellä, vaeltaa; mennä, tulla; liikkua qal.akt.part.m.y.abs •21 l i i k k u v a  

 `rï[esow>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + r[;s' 5317 qal {nif pi poel pu} <7> myrskytä; rynnätä, hyökätä qal.akt.part.m.y.abs •1 j a  m y r s k y ä v ä .  
  
1:12   1:12 
 |1  |2  
 | |2  |5  
 |  |   |5  |7 
 | |2 8 | 21 5 | 19 |10 7 | 19 

~k _,yle[])me ˜~Y"h; qBT ov.yIw> ~ØY"h;- la, ynûIluyj ih])w: èynIWèaf' ~Äh,ylea] rm,aûYOw: by 
  |1   
  |1   |5  
 |1  |8  |5  |5  
 | |8 12 | 23 5 | 19 5 | 19 |11 

` ~ï k ,yle[] ˜hZ<h; lAd ôG "h; r[̂;S ;h; y ÅLiv,b. ZyK i yn ÅIa' [: ûdEAy yK òi 
`!A k yle[ ] !yd Eh ' aB 'r: al'A v x.n: yliyd Ib. yrEa] an"a] [ d :y" yrEa] !A k yle[ ]m e am 'y: x:ynIy:w> am 'y:l. ynIW m r>W  ynIW lj . !A h l. rm ;a]w: by 

12.  H ä n  s a n o i  h e i l l e :  N o s t a k a a  m i n u t  j a  h e i t t ä k ä ä  m e r e e n ,  n i i n  m e r i  t y y n t y y  t e i l l e .  S i l l ä  m i n ä  
t i e d ä n ,  e t t ä  t ä m ä  s u u r i  m y r s k y  o n  t e i l l ä  m i n u n  t ä h t e n i .  

  

 rm,aûYOw:  rm;a' 546 qal {nif hit hif} <5298> sanoa; mainita; ajatella qal.co.impf.y3m.af •19 [ j a ]  s a no i  
 ~Äh,ylea]  la, 403 <5464> -lle pre + ~h,Ä pp.mo3m •7 h e i l l e  



 

 

 èynIWèaf'  af'n" 5108 qal {nif pi hit hif} <650> kantaa, nostaa, nousta, kohottaa; korottaa qal.imp.mo2m + ynIÄ op.y1 •10 no s ta k a a  m i nu t 
 ynûIluyjih])w:  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + lyjihe 2779 hif {lwj pilpel hof} <13> heittää; ajaa pois; siirtää hif.imp.mo2m + ynIÄ op.y1 •28+19 

  j a  h e i ttä k ä ä  m i nu t 
 -la,  la, 403 <5464> -lle pre —  -e e n 

 ~ØY"h;  Äh; 1792 art + ~y" 3046 <392> meri, järvi; meren puoli subs.m.y.abs.det •5 m e r i ,  
 qBT ov.yIw>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + qt;v' 8015 qal <4> tyyntyä, laantua, rauhoittua qal.impf.y3m •21 j a  ty y nty y  

 ̃~Y"h;  Äh; 1792 art + ~y" 3046 <392> meri, järvi; meren puoli subs.m.y.abs.det •8 m e r i  
 ~k _,yle[])me  !mi 4247 <7658> -sta pre + l[; 5650 <5772> päällä, päälle pre + ~k ,Ä pp.mo2m •28+2 p ä ä l tä nne .  
 yK òi  yK i 3393 <4475> sillä, koska, kun, että, jos; vaan, paitsi konj •11 s i l l ä  

 [:ûdEAy  [d:y" 2907 qal {nif pi poal pu hit hif hof} <940> tuntea, tietää qal.akt.part.m.y.abs •19 ti e tä v ä  

 ynÅIa'  ynIa] 575 <871> minä; itse pro.y1.abs •5 m i nä ,  
 ZyK i  yK i 3393 <4475> sillä, koska, kun, että, jos; vaan, paitsi konj •19 e ttä  

 yÅLiv,b.  ÄB. 829 -ssa, -lla pre + Äv, 7439 <136> joka, jonka, mikä; se joka; että, niin että; sillä, koska rel.pro + Äl. 3599 -lle pre + yÄI pp.y1 •5  

  tä h te ni  
 r[ ^;S ;h;  Äh; 1792 art + r[;s; 5318 <8> myrsky, hirmumyrsky subs.m.y.abs.det {r[s 5317 <7>} •23 m y r s k y  

 lAdôG "h;  Äh; 1792 art + lAdG " 1348 <526> suuri, iso, kova, laaja; runsaslukuinen; mahtava, voimakas adj.m.y.abs.det •12 s u u r i  
 ̃hZ<h;  Äh; 1792 art + hz < 1981 <1173> tämä, tuo dem.pro.m.y.abs.det •8 tä m ä  

 `~ï k ,yle[]  l[; 5650 <5772> päällä, päälle pre + ~k ,Ä pp.mo2m •1 p ä ä l l ä nne .  
  
1:13   1:13 
 |1  |2  
  |  |2  |8  
  |1  |5 |  |8  |7 
 |1 8 | 21 5 | 19 2 | 19 |8 |12 7 | 19 

` ~ïh,yle[] rõ[es ow> %úleAh ~ØY"h; ZyK i Wlk +oy" aûl{w> hõv'B'Y:h;- la, byôvih'l. ~y Ävin"a])h' WZrT .x.Y:w: gy 
`!A h yle[ ] @ yq IT ; H yleA v x.n:w> lyz Ea' am 'y: yrEa] W lyk iy> al'w> aT 'v .B ,y:l. ab't 'a]l; ay"r:b.g : !yj iy>v 'w> gy 

13.  M i e h e t  y r i t t i v ä t  p a l a t a  k u i v a l l e ,  m u t t a  e i v ä t  v o i n e e t ,  s i l l ä  m e r i  l i i k k u i  j a  m y r s k y s i .  
  
 WZrT .x.Y:w:  rt;x' 2740 qal <8> kaivaa, kaivautua, murtautua; raivata, pyrkiä, yrittää qal.co.impf.mo3m •19 [ j a ]  y r i tti v ä t 
 ~yÄvin"a])h'  Äh; 1792 art + vyai 368 <2179> mies, aviomies, ihminen; uros, koiras; joku, jokainen, kukin, toinen subs.m.mo.abs.det •28+7 m i e h e t 
 byôvih'l.  Äl. 3599 -lle pre + byvihe 7547 hif {bWv qal polel polal hof} <1060> palauttaa, tuoda takaisin; palata; vastata hif.inf.cst •12 p a l a ta  

 -la,  la, 403 <5464> -lle pre —  -l l e  

 h õv'B'Y:h;  Äh; 1792 art + hv'B'y: 2870 <14> kuiva (maa) subs.f.y.abs.det {vby 2866 <61>} •8 k u i v a  

 aûl{w>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + al{ 3600 <5097> ei; älä; ilman ki •19 m u tta  e i  
 Wlk +oy"  lk oy" 3030 qal <193> voida, pystyä, kyetä; kärsiä, sietää, kestää; selviytyä qal.perf.mo3 •2 v o i v a t.  
 ZyK i  yK i 3393 <4475> sillä, koska, kun, että, jos; vaan, paitsi konj •19 s i l l ä  

 ~ØY"h;  Äh; 1792 art + ~y" 3046 <392> meri, järvi; meren puoli subs.m.y.abs.det •5 m e r i ,  
 % úleAh  %l;h' 1878 qal {pi hit hif} <1549> kulkea, kävellä, vaeltaa; mennä, tulla; liikkua qal.akt.part.m.y.abs •21 l i i k k u v a  

 r õ[esow>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + r[;s' 5317 qal {nif pi poel pu} <7> myrskytä; rynnätä, hyökätä qal.akt.part.m.y.abs •8 j a  m y r s k y ä v ä  

 `~ïh,yle[]  l[; 5650 <5772> päällä, päälle pre + ~h,Ä pp.mo3m •1 p ä ä l l ä ä n.  
  
1:14   1:14 
 |1  |2  
 | |2  |5  
 | | |5  |7  
 | |  |   |7   |7  
 | | 5 | 19 |10 7 | 19 10 | 20 |7 13 | 24 

 hØZ<h; vZyaih' èvp è,n<B. hÄd"b.a)nO ̆an"- la; èhw"hoy> hòN "a' WÄrm.a)YOw: hMw"hoy>- la, W=ar>q.YIw: dy 
 | |2  
 |  |2 
 |1   | 
  |1  | 
  |1  |5  |2  



 

 

 |1 8 | 21 5 | 19 2 | 19 8 | 21 

` t'yïfi[' T 'c õ.p ;x' r úv,a])K ; hØw"hoy> ˘hT 'a;- y)K i ayqI+n" ~ûD" Wny õle[' !úT eT i- la;w> 
~ d : t b;A x an"l'[ ] !T et i al'w> !yd Eh ' ar"b.g :d > v p;n> t b;A xB . d b;ynE ![ ;k . al' y"y> an"t 'W [ B ' lyB eq : W rm 'a]w: y"y> ~ d "q | W aylic ;w> dy 

`aT 'd >b;[ ] % m 'd "q | aw"[ ]r:d > am 'K . y"y> T .a; yrEa] yaK ;z :  
14.  H e  h u u s i v a t  H E R R A l l e  j a  s a n o i v a t :  O i  H E R R A ,  ä l ä  n y t  s a l l i  m e i d ä n  h u k k u a  t ä m ä n  m i e h e n  

s i e l u n  t ä h d e n ,  ä l ä k ä  a n n a  v i a t o n t a  v e r t a  p ä ä l l e m m e .  S i l l ä  S i n ä  o l e t  H E R R A ,  o l e t  t e h n y t  n i i n  
k u i n  o l e t  t a h t o n u t .  

  
 W=ar>q.YIw:  ar"q" 6834 qal {nif pu} <738> huutaa, kutsua; lukea; julistaa qal.co.impf.mo3m •24 [ j a ]  h u u s i v a t 
 -la,  la, 403 <5464> -lle pre —  -l l e  

 h Mw"hoy>  hwhy 2923 <6639> HERRA (Herran Nimi) n.m.y.abs •13 H E R R A  

 WÄrm.a)YOw:  rm;a' 546 qal {nif hit hif} <5298> sanoa; mainita; ajatella qal.co.impf.mo3m •28+7 [ j a ]  s a no i v a t 
 h òN "a'  aN "a' 564 <13> oi! (pyyntö) vah.partk •20 [ o i ]  
 èhw"hoy>  hwhy 2923 <6639> HERRA (Herran Nimi) n.m.y.abs •10 H E R R A  

 -la;  la; 395 <725> älä, älkää, älköön ki —  ä l ä  

 ̆an"  an" 4753 <404> siis, nyt vah.partk •19 [ ny t]  
 h Äd"b.a)nO  db;a' 4 qal {pi hif} <185> kadota, hävitä, tuhoutua, hukkua qal.koh.mo1 •28+7 h u k k u k a a m m e  

 èvp è,n<B.  ÄB. 829 -ssa, -lla pre + vp ,n< 5053 <753> sielu, henki; elämä; henkilö subs.f.y.cst {vp n 5052 <3>} •10 s i e l u s s a  

 vZyaih'  Äh; 1792 art + vyai 368 <2179> mies, aviomies, ihminen; uros, koiras; joku, jokainen, kukin, toinen subs.m.y.abs.det.gen •19 m i e h e n 

 h ØZ<h;  Äh; 1792 art + hz < 1981 <1173> tämä, tuo dem.pro.m.y.abs.det •5 tä m ä ,  
 -la;w>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + la; 395 <725> älä, älkää, älköön ki —  j a  ä l ä  

 !úT eT i  !t;n" 5143 qal {nif hof} <2012> antaa; tapahtua; asettaa qal.jus.y2m •21 a nna  

 Wnyõle['  l[; 5650 <5772> päällä, päälle pre + WnÄ pp.mo1 •8 p ä ä l l e m m e  

 ~ûD"  ~D" 1731 <360> veri; veren vuodatus; verivelka subs.m.y.abs •19 v e r i  
 ayqI+n"  ayqIn" 5087 <43> vapaa, viaton, syytön adj.m.y.abs {hqn 5085 <44>} •2 v i a to n.  
 -y)K i  yK i 3393 <4475> sillä, koska, kun, että, jos; vaan, paitsi konj •28 —  s i l l ä  

 ̆hT 'a;  hT 'a; 816 <744> sinä; itse pro.y2m.abs •19 s i nä  

 h Øw"hoy>  hwhy 2923 <6639> HERRA (Herran Nimi) n.m.y.abs •5 H E R R A ,  
 r úv,a])K ;  ÄK . 3319 kuin pre + rv,a] 799 <5495> joka, jonka, mikä; se joka; että, niin että; sillä, koska rel.pro •28+21 ni i n k u i n 

 T 'c õ.p ;x'  # p ex' 2523-4 qal <80> pitää, tahtoa, haluta; ihastua, rakastua; suostua qal.perf.y2m •8 ta h d o i t 
 `t'yïfi['  hf'[' 5933 qal {nif pi pu} <2627> tehdä, valmistaa; tuottaa; noudattaa; viettää qal.perf.y2m •1 te i t.  
  
1:15   1:15 
 |1  |2  
  |   |2   |5  
 |1 8 | 21 |2 |8 |5 |10 

` AæP [.Z:mi ˜~Y"h; d Bmo[])Y:w: ~Y"_h;- la, Whõluj iy>w: hØn"Ay- ta, èWaf.YIw: wj 

`H yleA v x.n:m i am 'y: xn:w> am 'y:l. yh iA m r>W  h n"A y t y: W bysin>W  wj 
15.  H e  n o s t i v a t  J o o n a n  j a  h e i t t i v ä t  h ä n e t  m e r e e n ,  j a  m e r i  a s e t t u i  r a i v o s t a a n .  
  
 èWaf.YIw:  af'n" 5108 qal {nif pi hit hif} <650> kantaa, nostaa, nousta, kohottaa; korottaa qal.co.impf.mo3m •10 [ j a ]  no s ti v a t 
 -ta,  tae 811-2 <11841> obj; kanssa, seurassa; puolella pre —  - 
 h Øn"Ay  hn"Ay 2960 <19> Jōnā n.(m).y.abs {hn"Ay 2959 <32> kyyhkynen} •5 Jō nā ,  
 Wh õlujiy>w:  lyjihe 2779 hif {lwj pilpel hof} <13> heittää; ajaa pois; siirtää hif.co.impf.mo3m + WhÄ op.y3m •8 [ j a ]  h e i tti v ä t h ä ne t 
 -la,  la, 403 <5464> -lle pre —  -e e n 

 ~Y"_h;  Äh; 1792 art + ~y" 3046 <392> meri, järvi; meren puoli subs.m.y.abs.det •2 m e r i .  
 dBmo[])Y:w:  dm;[' 5694 qal {hif hof} <521> seisoa, seisahtua; pysyä; pysähtyä, asettua; jäädä qal.co.impf.y3m •28+21 [ j a ]  a s e ttu i  



 

 

 ̃~Y"h;  Äh; 1792 art + ~y" 3046 <392> meri, järvi; meren puoli subs.m.y.abs.det •8 m e r i  
 `AæP [.Z:mi  !mi 4247 <7658> -sta pre + @[;z : 2080 <7> viha, raivo subs.m.y.cst.det {@[z  2079 <4>} + AÄ pp.y3m •1 r a i v o s ta a n.  
  
1:16   1:16 
  |1   |2  
  |1   |5  |2  |8  
 |1 |8 |5 |10 | 8 | 21 12 | 23 

` ~y ærId"n> ˜WrD>YI)w: hØw"hoy)l; èxb; èz <- WxB.z >)YIw: hw"_hoy>- ta, hõl'Adg > húa'r>yI ~y ôvin"a])h' ˙War>y)YIw: z j 
`!yrId >nI W rd "n>W  y"y> ~ d "q | xb;d > ax'B 'd :l. W rm 'a]w: y"y> ~ d "q | !m i aB 'r: al'yxid > ay"r:b.g : W lyxid >W  z j 

16.  M i e h e t  p e l k ä s i v ä t  s u u r e s t i  H E R R A a .  H e  u h r a s i v a t  H E R R A l l e  u h r i n  j a  a n t o i v a t  l u p a u k s i a .  
  
 ̇War>y)YIw:  arEy" 3184 qal {nif pi} <293> pelätä, olla peloissaan; kunnioittaa qal.co.impf.mo3m •28+23 [ j a ]  p e l k ä s i v ä t 
 ~yôvin"a])h'  Äh; 1792 art + vyai 368 <2179> mies, aviomies, ihminen; uros, koiras; joku, jokainen, kukin, toinen subs.m.mo.abs.det •28+12 m i e h e t 
 h úa'r>yI  ha'r>yI 3186 <44> pelko, kunnioitus subs.f.y.abs {ary 3184 <293>} •21 p e l k o  

 h õl'Adg>  lAdG " 1348 <526> suuri, iso, kova, laaja; runsaslukuinen; mahtava, voimakas adj.f.y.abs {ldg 1362 <116>} •8 s u u r i  
 -ta,  tae 811-2 <11841> obj; kanssa, seurassa; puolella pre —  - 
 hw"_hoy>  hwhy 2923 <6639> HERRA (Herran Nimi) n.m.y.abs •2 H E R R A .  
 -WxB.z >)YIw:  xb;z " 1972 qal {pi} <134> teurastaa, uhrata qal.co.impf.mo3m •28 —  [ j a ]  u h r a s i v a t 
 èxb;èz <  xb;z < 1973 <162> uhri, teurasuhri subs.m.y.abs {xbz  1972 <134>} •10 u h r i  
 h Øw"hoy)l;  Äl. 3599 -lle pre + hwhy 2923 <6639> HERRA (Herran Nimi) n.m.y.abs •28+5 H E R R A l l e ,  
 ̃WrD>YI)w:  rd:n" 4838 qal <31> antaa lupaus, nasiirilupaus; luvata qal.co.impf.mo3m •28+8 [ j a ]  a nto i v a t 
 `~yærId"n>  rd<n< 4839 <60> lupaus, nasiirilupaus subs.m.mo.abs {rdn 4838 <31>} •1 l u p a u k s e t.  
  

LUKU  2.   2:1 
 |1  |2  
 |  |2   |5  
 | |2 |8 5 | 19 10 | 20 

hn"_Ay- ta, [: Yl{b.li lAÅdG " g ûD" èhw"hoy> !̀m;y>)w: a 
  |1  
  |1   |5  
 1 | 21 8 | 21 5 | 19 10 | 20 

` tAælyle húv'l{v.W ~y õmiy" húv'l{v. g ÅD"h; ûy[em.Bi èhn"Ay y `hiy>w: 
`!w"l.yle at 'l't .W  !ym iA y at 'l'T . an"W nd > ay"[ ;m .B i h n"A y h w"h ]w: h n"A y t y: [ l;b.m il. aB 'r: an"W n y"y> !ym ez :w> a 

1.  H E R R A  m ä ä r ä s i  s u u r e n  k a l a n  n i e l e m ä ä n  J o o n a n .  J a  J o o n a  o l i  k a l a n  s i s u k s i s s a  k o l m e  
p ä i v ä ä  j a  k o l m e  y ö t ä .  

  
 !̀m;y>)w:  hN "mi 4249 pi {hn"m' qal nif pu} <29> saada osakseen, määrätä pi.co.impf.ap.y3m •20 [ j a ]  m ä ä r ä s i  
 èhw"hoy>  hwhy 2923 <6639> HERRA (Herran Nimi) n.m.y.abs •10 H E R R A  

 g ûD"  gD" 1632 <15> kala subs.m.y.abs •19 k a l a  

 lAÅdG "  lAdG " 1348 <526> suuri, iso, kova, laaja; runsaslukuinen; mahtava, voimakas adj.m.y.abs {ldg 1362 <116>} •5 s u u r i ,  
 ¿ aB'r: an"Wn  – Targ aram suuri kala 
 [:Yl{b.li  Äl. 3599 -lle pre + [l;B' 1052-4 qal {nif pi pu hit} <49> niellä, nielaista, syödä suihinsa qal.inf.cst •8 ni e l e m ä ä n 

 -ta,  tae 811-2 <11841> obj; kanssa, seurassa; puolella pre —  - 
 hn"_Ay  hn"Ay 2960 <19> Jōnā n.(m).y.abs {hn"Ay 2959 <32> kyyhkynen} •2 Jō nā .  
 ỳhiy>w:  hy"h' 1861 qal {nif} <3548> olla; tulla, tapahtua qal.co.impf.y3m.af •20 [ j a ]  o l i  
 èhn"Ay  hn"Ay 2960 <19> Jōnā n.(m).y.abs {hn"Ay 2959 <32> kyyhkynen} •10 Jō nā  

 ûy[em.Bi  ÄB. 829 -ssa, -lla pre + ~y[ime 4365 <33> sisälmykset, sisus; sisin subs.m.mo.cst •19 s i s u k s i s s a  

 g ÅD"h;  Äh; 1792 art + gD" 1632 <15> kala subs.m.y.abs.det.gen •5 k a l a n,  
 h úv'l{v.  vl{v' 7771 <602> kolme luk.f.y.abs {vlv 7770 <9>} •21 k o l m e  



 

 

 ~yõmiy"  ~Ay 2955 <2291> päivä; aika subs.m.mo.abs •8 p ä i v ä t 
 h úv'l{v.W  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + vl{v' 7771 <602> kolme luk.y.f.abs {vlv 7770 <9>} •21 j a  k o l m e  

 `tAælyle  hl'y>l; 3701 <227> yö; pimeä aika vuorokaudesta subs.m.mo.abs •1 y ö t.  
  
2:2   2:2 
 |1  |2  
  |   |2  |5 
 |1 |8 |2  |8 5 | 19 

` hï g "D"h; y õ[eM.mi wyh_'l{a/ ̃hw"hoy>- la, hØn"Ay ˘lLeP ;t.YIw: b 

`an"W nd > ay"[ ;m .m i H yh el'a/ y"y> ~ d "q | h n"A y ylec ;w> b 

2.  J o o n a  r u k o i l i  H E R R A a  J u m a l a a n s a  k a l a n  s i s u k s i s t a .  
  
 ̆lLeP ;t.YIw:  lLeP ;t.hi 6139-40 hit {lLeP i pi} <84> rukoilla; välittää riidassa; esirukoilla hit.co.impf.y3m •19 [ j a ]  r u k o i l i  
 h Øn"Ay  hn"Ay 2960 <19> Jōnā n.(m).y.abs {hn"Ay 2959 <32> kyyhkynen} •5 Jō nā ,  
 -la,  la, 403 <5464> -lle pre —  -l l e  

 ̃hw"hoy>  hwhy 2923 <6639> HERRA (Herran Nimi) n.m.y.abs •8 H E R R A  

 wyh_'l{a/  H:Ala/ 417 <2603&2660> Jumala, jumala subs.m.mo.cst.det + wyÄ" pp.y3m •2 Ju m a l a ns a .  
 yõ[eM.mi  !mi 4247 <7658> -sta pre + ~y[ime 4365 <33> sisälmykset, sisus; sisin subs.m.mo.cst •8 s i s u k s i s ta  

 `hïg"D"h;  Äh; 1792 art + hg"D" 1634 <15> kala; kalat, kalakanta subs.(koll).f.y.abs.det.gen •1 k a l a n.  
  
2:3   2:3 
 |1  |2  
 |  |2  |7 
  |  |2  |8  | 
 |1  |8  | |8  |12  | 
 1 | 21 |8 12 | 23 |2 | 12 | 21 |17 |7 

` yïliAq T '[.úm;v' yT i[. õW:vi lA_av. !j ,üB,mi ynInE+[]Y:)w: ˜hw"hoy>- la, yôli hr" BC'mi ytiar"q" ∏ rm,aÆYOw: g 
`yt iW [ B ' aT 'd >b;[ ] yt iy[ iB ' am 'A h T . t y[ ir>a;m e yt iA lc . lyB eq :w> y"y> ~ d "q | yli t q :[ 'd >m i yt iylec ; rm ;a]w: g 

3.  H ä n  s a n o i :  H u u s i n  a h d i s t u k s e s t a n i  H E R R A a  j a  H ä n  v a s t a s i  m i n u l l e .  T u o n e l a n  k o h d u s t a  
h u u s i n  a p u a ,  k u u l i t  ä ä n e n i .  

  

 rm,aÆYOw:  rm;a' 546 qal {nif hit hif} <5298> sanoa; mainita; ajatella qal.co.impf.y3m •7 [ j a ]  s a no i  
 ytiar"q"∏  ar"q" 6834 qal {nif pu} <738> huutaa, kutsua; lukea; julistaa qal.perf.y3m •17 h u u s i n 

 hr"BC'mi  !mi 4247 <7658> -sta pre + hr"c' 6589-90 <73> ahdistus, ahdinko, hätä; toinen vaimo subs.f.y.abs {rrc 6610 <32>} •21 

  a h d i s tu k s e s ta  

 yôli  Äl. 3599 -lle pre + yÄI pp.y1 •12 m i nu l l a  

 -la,  la, 403 <5464> -lle pre —  -l l e  

 ̃hw"hoy>  hwhy 2923 <6639> HERRA (Herran Nimi) n.m.y.abs •8 H E R R A  

 ynInE+[]Y:)w:  hn"[' 5747&6749 qal {nif hif} <316> vastata; nähdä vaivaa qal.co.impf.y3m + ynIÄ op.y1 •28+2 [ j a ]  v a s ta s i  m i nu l l e .  
 !j,üB,mi  !mi 4247 <7658> -sta pre + !j,B, 944 <72> vatsa; kohtu; sisin; pullistuma subs.y.f.cst •23 k o h d u s ta  

 lA_av.  lAav. 7446 <65> tuonela subs.m/f.y.abs.gen •12 tu o ne l a n 

 yT i[.õW:vi  [W:vi 7580 pi <21> huutaa apua pi.perf.y1 •8 h u u s i n a p u a  

 T '[.úm;v'  [m;v' 7815 qal {nif pi hit} <1159> kuulla; kuunnella; olla kuuliainen, totella; ymmärtää qal.perf.y2m •21 k u u l i t 
 `yïliAq  lAq 6680 <505> ääni subs.m.y.cst.det + yÄI pp.y1 •1 ä ä ne ni .  
  
2:4   2:4 
 |1  |2  
  |   |2   |5  
 1 | 21 8 | 21 |2 |8 5 | 19 10 | 20 

` Wrïb'[' y úl;[' ^y õL,g :w> ^y Br<B'v.mi- lK ' ynIbe_b.s o(y> r õh'n"w> ~y ÅMiy: ˘bb;l.Bi èhl'Wc m. ynI òk eyliv.T ;w: d 

`W d [ ' yl;[ ] yh iA k g :w> am 'y:d > yh iA lA v x.n: lK ' yli rA xs. rA xs. rh ;n>W  am 'y:d > aB 'liB . ay"q :m .W [ B . ynIt ;ym ir>W  d 

4.  H e i t i t  m i n u t  s y v y y t e e n  m e r t e n  s y d ä m e s s ä  j a  v i r t a  k i e r t y y  y m p ä r i l l e n i ,  k a i k k i  t y r s k y s i  j a  a a l t o s i  



 

 

k u l k i v a t  y l l ä n i .  
  

 ynIòk eyliv.T ;w:  %yliv.hi 7741 hif {$lv r hof} <125> heittää, viskata pois, pudottaa; hylätä hif.co.impf.y2m + ynIÄ op.y1 •20 [ j a ]  h e i ti t m i nu t 
 èhl'Wcm.  hl'Wcm. 4456 <12> syvyys; laakso subs.f.y.abs •10 s y v y y s  
 ̆bb;l.Bi  ÄB. 829 -ssa, -lla pre + bb'le 3614 <252> sydän; sisin; ymmärrys, ajatus subs.m.y.cst {bbl 3612 <3>} •19 s y d ä m e s s ä  

 ~yÅMiy:  ~y" 3046 <392> meri, järvi; meren puoli subs.m.mo.abs.gen •5 m e r i e n,  
 r õh'n"w>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + rh'n" 4856 <117> joki, virta; virtaus subs.m.y.abs {rhn 4854-5 <6>} •8 j a  v i r ta  

 ynIbe_b.so(y>  bbeAs 5166 polel { qal nif pi hif hof} <162> koota ympärilleen; kiertää, kiertyä ympäri; ympäröidä polel.impf.y3m + ynIÄ op.y1 •2  

  k i e r ty y  y m p ä r i l l e ni .  
 -lK '  lK o, -lK ' 3409 <5408> kaikki, koko, joka, jokainen; kukaan, mikään subs.koll.m.y.cst —  k a i k k i  
 ^yBr<B'v.mi  ~yrIB'v.mi 4645 <5> tyrsky, särkyvä vaahtopää aalto sub.m.mo.cst.det.(gen) {rbv 7505 <148>} + ^Ä pp.y2m •21 ty r s k y s i  
 ^yõL,g:w>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + lG : 1465-6 <34> kasa, kivikasa, röykkiö; aalto, laine subs.m.mo.cst.det {llg 1487 <16>} + ^Ä pp.y2m •8 

  j a  a a l to s i  
 yúl;['  l[; 5650 <5772> päällä, päälle pre + yÄI pp.y1 •21 p ä ä l l ä ni  
 `Wrïb'['  rb;[' 5401 qal {nif pi hif} <547> kulkea ohi, läpi, kautta; sivuuttaa; poiketa qal.perf.y3 •1 k u l k i v a t.  
  
2:5   2:5 
  |1   |2  
  |1   |5   |2  |5 
 |1 |8 5 | 19 |11 2 | 19 |8 5 | 19 

` ^ïv,d>q" lõk ;yhe- la, j y ÅBih;l. @Zys iAa %a; ò ^yn_<y[e dg < û  N <mi yT iv. Yr:g >nI yT ir> Åm;a' ZynIa])w: h 

`% v 'd >W q d > al'k 'yh eB . al'K 'T ;s.ail. @ ysiA a ~ r:B . % r"m .ym e ~ d "q | !m i t yk er>T 'ai t yrIm 'a] an"a]w: h 

5.  J a  m i n ä  s a n o i n :  M i n u t  o n  k a r k o i t e t t u  s i l m i e s i  e d e s t ä ,  k a t s e l i s i n k o  e n ä ä  P y h y y t e s i  t e m p p e l i ä .  
  
 ZynIa])w:  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + ynIa] 575 <871> minä; itse pro.y1.abs •28+19 j a  m i nä  

 yT ir>Åm;a'  rm;a' 546 qal {nif hit hif} <5298> sanoa; mainita; ajatella qal.perf.y1 •5 s a no i n,  
 yT iv.Yr:g>nI  vr:g>nI 1571 nif {vr:G " qal pi pu} <47> tulla karkotetuksi; kuohua, velloa nif.perf.y1 •8 m i nu t k a r k o i te tti i n 

 dg<û  N <mi  !mi 4247 <7658> -sta pre + dg<n< 4804 <151> edessä; vastapäätä; vastaan pre {dgn 4803 <369>} •19 e d e s tä  

 ^yn_<y[e  !yI[; 5598 <868> silmä; ulkomuoto, näkö; lähde subs.f.d.cst.det {!y[ 5597 <1>} + ^Ä pp.y2m •2 s i l m ä s i .  
 %a;ò  %a; 377 <161> varmasti, jopa, todella; vain, enää, ainoastaan; heti kun; mutta adv •11 e nä ä  

 @ ZysiAa  @ysiho 3076 hif {qal nif} <212> lisätä, jatkaa, tehdä enemmän; kielt: olla tekemättä, rangaistakoon hif.impf.y1 •19 [ j a tk a n]  
 jyÅBih;l.  Äl. 3599 -lle pre + jyBihi 4785 hif {jB;nI pi} <70> katsella, tarkata; tähyillä, tuijottaa hif.inf.cst •5 k a ts e l l a  

 -la,  la, 403 <5464> -lle pre —  -i i n 

 lõk ;yhe  lk 'yhe 1864 <80> palatsi; temppeli subs.m.y.cst •8 te m p p e l i  
 `^ïv,d>q"  vd<qo 6664 <477> pyhyys; pyhä paikka, esine, alue, pyhäkkö subs.m.y.cst.det.gen {vdq 6659 <171>} + ^Ä pp.y2m •1 p y h y y te s i .  
  
2:6   2:6 
 |1  |2  
  |   |2   |5  
 1 | 21 |8 |2 |8 |5 10 | 20 

` yïviarol. vWBbx' @WYs  ynIbe_b.s o(y> ~AYhT . vp , Øn<- d[; è~yI èm; ynIẀp p 'a] w 
`yv iyrEm e ly[ e yleT ' @ W sd > am 'y: yli rA xs. rA xs. am 'A h T . at 'A m  d [ ; ay"m ; ynIW pq >a; w 

6.  V e d e t  s a a r t o i v a t  m i n u t  s i e l u u n  s a a k k a ,  s y v y y s  y m p ä r ö i  m i n u a ,  k a i s l a  o l i  k i e t o u t u n u t  
p ä ä h ä n i .  

  

 ynIẀp p 'a]  @p ;a' 639 qal <5> ympäröidä, piirittää, saartaa qal.perf.mo3 + ynIÄ op.y1 •20 s a a r to i v a t m i nu t 
 è~yIèm;  ~yIm; 4097 <580> vedet, vesi subs.m.d.abs •10 v e d e t 
 -d[;  d[; 5431 <1269> asti, saakka; mennessä; luo; kunnes pre —  s a a k k a  

 vp ,Øn<  vp ,n< 5053 <753> sielu, henki; elämä; henkilö subs.f.y.abs {vp n 5052 <3>} •5 s i e l u ,  
 ~AYhT .  ~AhT . 8061 <36> syvyys, meren syvyys subs.m/f.y.abs •8 s y v y y s  



 

 

 ynIbe_b.so(y>  bbeAs 5166 polel { qal nif pi hif hof} <162> koota ympärilleen; kiertää, kiertyä ympäri; ympäröidä polel.impf.y3m + ynIÄ op.y1 •2 

  y m p ä r ö i  m i nu t.  
 @WYs  @Ws 5212 <25> kaisla, ruoko subs.m.y.abs •8 k a i s l a  

 vWBbx'  vb;x' 2167 qal {pi pu} <33> satuloida, kietoa, sitoa, punoa; vangita qal.pas.part.m.y.abs •21 k i e to u tu nu t 
 `yïviarol.  Äl. 3599 -lle pre + varo 6930 <600> pää; huippu; johtaja, päämies subs.m.y.cst.det + yÄI pp.y1 •1 p ä ä h ä ni .  
  
2:7   2:7 
 |1  |2  
 |  |2  |5 
 | |2  |8   |  
 | | 8 | 21 |12 |5 10 | 20 

~l_'A[l. yYdI[])b; h'y úx,rIB. # r< _a"h' yT id> År:y" è~yrIh' y òbec .qil. z  
  |1  
 |  |8  
 1 | 21 |8 12 | 23 

` yïh'l{a/ húw"hoy> YyY:x; tx; ôV ;mi l[;ü T ;w: 
`yh il'a/ y"y> yy:x; al'B 'x;m e aq "s'a;l. % m 'd "q | byrIq " T .a;w> !ym il.[ ; ynIm i ly[ e ah 'p'q >W t B . t d :g >n< a[ 'r>a; t yt ex'n> ay"r:W j  yrEq "[ il. z  

7.  V a i v u i n  v u o r t e n  p e r u s t u k s i l l e ,  m a a  o l i  s a l p o i n e e n  t a k a n a n i  i k u i s e s t i .  N o s t i t  e l ä m ä n i  
h a u d a s t a ,  H E R R A ,  J u m a l a n i .  

  
 yòbec.qil.  Äl. 3599 -lle pre + bc,q< 6808 <3> leikkaus; perustus subs.m.mo.cst {bcq 6807 <2>} •20 p e r u s tu k s i l l e  

 è~yrIh'  rh; 1918 <547> vuori subs.m.mo.abs.gen •10 v u o r te n 

 yT id>År:y"  dr:y" 3193 qal {hif hof} <379> laskeutua; mennä, tulla, vaipua alas; vajota, valua qal.perf.y1 •5 v a i v u i n,  
 # r<_a"h'  Äh; 1792 art + # r<a, 738 <2504> maa, maaperä; maapala, -alue; maanpiiri subs.m/f.y.abs.det •12 m a a  

 h'yúx,rIB.  x:yrIB. 1222 <40> salpa, poikkipuu subs.m.mo.cst.det {xrb 1214 <65>} + h'Ä pp.y3f •21 s a l p a ns a  

 yYdI[])b;  ÄB. 829 -ssa, -lla pre + d[;B; 1100 <105> jäljessä, perässä, takana; puolesta; ympäri; välistä, läpi pre + yÄI pp.y1 •8 ta k a na ni  
 ~l_'A[l.  Äl. 3599 -lle pre + ~l'A[ 5499 <437> ikuisuus, ikuinen, iankaikkinen; muinainen, ikivahna subs.m.y.abs •2 i k u i s u u te e n.  
 l[;ü T ;w:  hl'[/h, 5654 hif {hl'[' qal nif hit hof} <890> nostaa; nostattaa; saada nousemaan hif.co.impf.ap.y2m •23 [ j a ]  no s ti t 
 tx;ôV ;mi  !mi 4247 <7658> -sta pre + tx;v; 7644 <23> pyyntikuoppa, ansa; kuoppa; hauta subs.f.y.abs {xwv 7560 <1>} •12 h a u d a s ta  

 YyY:x;  ~yYIx; 2297 <150> elämä, elinaika subs.m.mo.cst.det {hyx 2292 <283>} + yÄI pp.y1 •8 e l ä m ä ni  
 h úw"hoy>  hwhy 2923 <6639> HERRA (Herran Nimi) n.m.y.abs •21 H E R R A  

 `yïh'l{a/  H:Ala/ 417 <2603&2660> Jumala, jumala subs.m.mo.cst.det + yÄI pp.y1 •1 Ju m a l a ni .  
  
2:8   2:8 
  |1   |2  
  |1   |5   |2   |5  
 |1 |8 |5 10 | 21 |2 |8 |5 10 | 20 

` ^ïv,d>q" l õk ;yhe- la, y ÅtiL'p iT . è^y âl,ae aÀbT 'w: yT ir>k '_z " ˜hw"hoy>- ta, y Åvip .n: èyl;[' @ òJ e[;t.hiB. x 
`% v 'd >W q d > al'k 'yh el. yt iA lc . % m 'd "q |l' t l;[ 'w> t yrEK .d :yai y"yd : an"x'l.W P  yv ip.n: yl;[ ] t W yh 'l.T ;v .aiB . x 

8.  M u i s t i n  H E R R A a  k u n  s i e l u n i  o l i  m i n u s s a  n ä ä n t y m ä s s ä .  R u k o u k s e n i  t u l i  l u o k s e s i  P y h y y t e s i  
t e m p p e l i i n .  

  

 @ òJ e[;t.hiB.  ÄB. 829 -ssa, -lla pre + @J e[;t.hi 5574-5 hit {@j;[' qal nif hif} <16> nääntyä, olla näännyksissä hit.inf.cst •20 nä ä nty m ä s s ä  

 èyl;['  l[; 5650 <5772> päällä, päälle pre + yÄI pp.y1 •10 p ä ä l l ä ni  
 yÅvip .n:  vp ,n< 5053 <753> sielu, henki; elämä; henkilö subs.f.y.cst.det {vp n 5052 <3>} + yÄI pp.y1 •5 s i e l u ni ,  
 -ta,  tae 811-2 <11841> obj; kanssa, seurassa; puolella pre —  - 
 ̃hw"hoy>  hwhy 2923 <6639> HERRA (Herran Nimi) n.m.y.abs •8 H E R R A  

 yT ir>k '_z "  rk ;z " 2030 qal {nif hif} <222> muistaa, muistella; ajatella, miettiä qal.perf.y1 •2 m u i s ti n.  
 aÀbT 'w:  aAB 886 qal {hif hof} <2565> tulla, mennä, mennä sisään qal.co.impf.ap.y3f •20 [ j a ]  tu l i  
 è^yâl,ae  la, 403 <5464> -lle pre + ^Ä pp.y2m •10 l u o k s e s i  



 

 

 yÅtiL'p iT .  hL'p iT . 8239 <77> rukous subs.f.y.cst.det {llp  6140 <80>} + yÄI pp.y1 •5 r u k o u k s e ni ,  
 -la,  la, 403 <5464> -lle pre —  -i i n 

 lõk ;yhe  lk 'yhe 1864 <80> palatsi; temppeli subs.m.y.cst •8 te m p p e l i  
 `^ïv,d>q"  vd<qo 6664 <477> pyhyys; pyhä paikka, esine, alue, pyhäkkö subs.m.y.cst.det.gen {vdq 6659 <171>} + ^Ä pp.y2m •1 p y h y y te s i .  
  
2:9   2:9 
  |1   |2  
 |1 |8 |2 |8 

` Wbæz O[])y: ~YD"s .x; aw>v'_- yleb.h; ~y YrIM.v;m. j 

`!y[ id >y" !W nyai t yle !A h l. bj ;A T aid > rt ;a]m e at 'w"[ ]j ; yxel.P ; ay"m ;m . [ ;K . al' j 

9.  P e t o l l i s u u d e n  t u r h u u k s i e n  p a l v e l i j a t ,  n i i d e n  a r m o t  h y l k ä ä v ä t .  
  

 ~yYrIM.v;m.  rMevi 7835 pi {rm;v' qal nif hit} <467> kunnioittaa, palvoa pi.akt.part.m.mo.abs •8 p a l v e l e v a t 
 -yleb.h;  lb,h, 1799 <73> hengitys, henkäys; turha, turhuus subs.m.mo.cst {lbh 1798 <5>} —  tu r h u u d e t 
 aw>v'_  aw>v' 7544 <53> turhuus; petollisuus, pettävä; väärä; arvottomuus subs.m.y.abs.gen •2 p e to l l i s u u d e n.  
 ~YD"s.x;  ds,x, 2489 <245> uskollisuus; armo subs.m.y.cst.det {dsx 2487 <2>} + ~Ä" pp.mo3m •8 [ ni i d e n]  a r m o ns a  

 `Wbæz O[])y:  bz :[' 5526 qal {nif pu} <212> hylätä, luopua, jättää; antaa tehtäväksi; päästää; ottaa pois qal.impf.mo3m •28+1 h y l k ä ä v ä t.  
  
2:10   2:10 
 |1  |2  
 | |2  |5  
  |   |   |5  |7 
 |1 |8 |2 8 | 21 |5 10 | 20 | 

p ` hïw"hy)l; ht' õ['Wvy> hm'L_ev;a] yT ir> Yd:n" r úv,a] %ÅL'- hx'B.z >a, èhd"AT  lAqò B. y ÆnIa])w: y 
`y"y> ~ d "q | A lc .B i yv ip.n: !q :r>W P  ~ lev ;a] t yrEd "n>d I % m 'd "q | byrIq >a; ynIB 'r>W q  h a'd "A a t x;B .v .W t B . an"a]w: y 

10.  M u t t a  m i n ä  t a h d o n  u h r a t a  S i n u l l e  k i i t o k s e n  ä ä n e s s ä ,  t a h d o n  t ä y t t ä ä  m i t ä  o l e n  l u v a n n u t .  
P e l a s t u s  o n  H E R R A n .  

  

 yÆnIa])w:  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + ynIa] 575 <871> minä; itse pro.y1.abs •28+7 m u tta  m i nä  

 lAqòB.  ÄB. 829 -ssa, -lla pre + lAq 6680 <505> ääni subs.m.y.cst •20 ä ä ne s s ä  

 èhd"AT   hd"AT  8070 <32> kiitos, kiitosuhri subs.f.y.abs.gen {hdy 2895 <111>} •10 k i i to k s e n 

 -hx'B.z >a,  xb;z " 1972 qal {pi} <134> teurastaa, uhrata qal.koh.y1 —  ta h d o n u h r a ta  

 % ÅL'  Äl. 3599 -lle pre + ^Ä pp.y2m •5 s i nu l l e ,  
 r úv,a]  rv,a] 799 <5495> joka, jonka, mikä; se joka; että, niin että; sillä, koska rel.pro •21 m i tä  

 yT ir>Yd:n"  rd:n" 4838 qal <31> antaa lupaus, nasiirilupaus; luvata qal.perf.y1 •8 l u p a s i n 

 hm'L_ev;a]  ~L;vi 7748 pi {~lev' qal pu hif hof} <117> korvata, maksaa, palkita; täyttää lupaus pi.koh.y1 •2 ta h d o n tä y ttä ä .  
 ht'õ['Wvy>  h['Wvy> 3262 <77> apu, pelastus subs.f.y.abs + hÄ pg •8 p e l a s tu s  
 p `hïw"hy)l;  Äl. 3599 -lle pre + hwhy 2923 <6639> HERRA (Herran Nimi) n.m.y.abs •28+1 P H E R R A l l e .  
  
2:11   2:11 
  |1   |2  
 |1 8 | 21 |2 8 | 21 

s ` hïv'B'Y:h;- la, ˜hn"Ay- ta, aBqEY"w: g D+"l; ˜hw"hoy> rm,aBYOw: ay 
`aT 'v .B ,y:l. h n"A y t y: j l;p.W  an"W nl. y"y> rm ;a]w: ay 

11.  H E R R A  s a n o i  k a l a l l e  j a  s e  o k s e n s i  J o o n a n  k u i v a l l e .  
  
 rm,aBYOw:  rm;a' 546 qal {nif hit hif} <5298> sanoa; mainita; ajatella qal.co.impf.y3m.af •21 [ j a ]  s a no i  
 ̃hw"hoy>  hwhy 2923 <6639> HERRA (Herran Nimi) n.m.y.abs •8 H E R R A  

 gD+"l;  Äl. 3599 -lle pre (+ Äh; 1792 art) + gD" 1632 <15> kala subs.m.y.abs.det •2 k a l a l l e .  
 aBqEY"w:  ayqIhe 6716 hif {ayqI qal} <9> oksentaa hif.co.impf.ap.y3m •21 [ j a ]  o k s e ns i  
 -ta,  tae 811-2 <11841> obj; kanssa, seurassa; puolella pre —  - 



 

 

 ̃hn"Ay  hn"Ay 2960 <19> Jōnā n.(m).y.abs {hn"Ay 2959 <32> kyyhkynen} •8 Jō nā  

 -la,  la, 403 <5464> -lle pre —  -l l e  

 s `hïv'B'Y:h;  Äh; 1792 art + hv'B'y: 2870 <14> kuiva (maa) subs.f.y.abs.det {vby 2866 <61>} •1 S k u i v a .  
  

LUKU  3.   3:1 
 |1  |2  
 1 | 21 |8 12 | 23 

` r ømoale tyúnIve ˜hn"Ay- la, hôw"hoy>- rb;d> yühiy>w: a 

`rm 'ym el. t W ny"n>T i h n"A y ~ [ i y"y> ~ d "q | !m i h a'W bn> ~ g :t .P i h w"h ]w: a 

1.  H e r r a n  s a n a  t u l i  J o o n a l l e  t o i s t a m i s e e n .  
  

 yühiy>w:  hy"h' 1861 qal {nif} <3548> olla; tulla, tapahtua qal.co.impf.ap.y3m.af •23 [ j a ]  tu l i  
 -rb;d>  rb'D" 1618 <1442> sana, asia, puhe; neuvo, määräys; tapaus subs.m.y.cst {rbd 1617 <1133>} —  s a na  

 h ôw"hoy>  hwhy 2923 <6639> HERRA (Herran Nimi) n.m.y.abs.gen •12 H E R R A n 

 -la,  la, 403 <5464> -lle pre —  -l l e  

 ̃hn"Ay  hn"Ay 2960 <19> Jōnā n.(m).y.abs {hn"Ay 2959 <32> kyyhkynen} •8 Jō nā  

 tyúnIve  ynIve 7867 <124> toinen; toisen kerran, toistamiseen luk.f.y.abs {~yIn:v. 7868 <768>} •21 to i s ta m i s e e n 

 `r ømoale  Äl. 3599 -lle pre + rm;a' 546 qal {nif hit hif} <5298> sanoa; mainita; ajatella qal.inf.cst •1 s a no e n.  
  
3:2   3:2 
 |1  |2  
 | |2  |8  
 | 2 | 19 8 | 21 |12 

hl_'AdG >h; r Zy[ih' ̃hwEn>y)nI- la, %úle ~Wqô b 
  |1  
  |1   |5  
 1 | 21 8 | 21 |5 10 | 20 

` ^yïl,ae r úbeDo y õk inOa' r úv,a] hÅa'yrIQ.h;- ta, èh'y âl,ae àr" ~q.W º ar"q .W I 

`% m ' [ i lylem ;m . an"a] yd I at 'a]W bn> t y: H l'[ ] yB en:t .aiw> at 'B .r: aT 'r>q : h wEn>ynIl. lyz Ea/ ~ W q  b 

2.  N o u s e ,  m e n e  N i i n e v e h e n ,  s i i h e n  s u u r e e n  k a u p u n k i i n ,  j a  j u l i s t a  s i l l e  s e  s a n o m a ,  j o n k a  M i n ä  
p u h u n  s i n u l l e .  

  

 ~Wqô  ~Wq 6682 qal {pi polel hit hif hof} <629> nousta; nousta ylös, herätä; aloittaa toiminta qal.imp.y2m •12 no u s e  

 % úle  %l;h' 1878 qal {pi hit hif} <1549> kulkea, kävellä, vaeltaa; mennä, tulla; liikkua qal.imp.y2m •21 m e ne  

 -la,  la, 403 <5464> -lle pre —  -h e n 

 ̃hwEn>y)nI  hwEn>y)nI 4960 <17> N īnewē (Aššurin [Assyria] pääkaupunki pohjoisessa Mesopotamiassa) n.y.abs •28+8 Nīnewē 

 r Zy[ih'  Äh; 1792 art + ry[i 5621 <1042> kaupunki subs.f.y.abs.det {rw[ 5508-10 <86>} •19 k a u p u nk i  
 hl_'AdG >h;  Äh; 1792 art + lAdG " 1348 <526> suuri, iso, kova, laaja; runsaslukuinen; mahtava, voimakas adj.f.y.abs.det {ldg 1362 <116>} •2 s u u r i .  
 àr"q.W  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + ar"q" 6834 qal {nif pu} <738> huutaa, kutsua; lukea; julistaa qal.imp.y2m •20 j a  j u l i s ta  

 º ar"q.WI  – º korr ÄWI  
 èh'yâl,ae  la, 403 <5464> -lle pre + h'Ä pp.y3f •10 s e n p ä ä l l e  

 -ta,  tae 811-2 <11841> obj; kanssa, seurassa; puolella pre —  - 
 h Åa'yrIQ.h;  Äh; 1792 art + ha'yrIq> 6860 <1> sanoma, julistus subs.f.y.abs.det {arq 6834 <738>} •5 s a no m a ,  
 r úv,a]  rv,a] 799 <5495> joka, jonka, mikä; se joka; että, niin että; sillä, koska rel.pro •21 j o nk a  

 yõk inOa'  yk inOa' 581 <359> minä; itse pro.y1.abs •8 m i nä  

 r úbeDo  rb;D" 1616-7 qal {nif pi pu hit hif} <1137> puhua qal.akt.part.m.y.abs •21 p u h u v a  

 `^yïl,ae  la, 403 <5464> -lle pre + ^Ä pp.y2m •1 s i nu l l e .  
  
3:3   3:3 
 |1  |2  
 |  |2  |7 



 

 

 | |2  |8  | 
 | 2 | 19 |8 |12 7 | 19 

hw"_hoy> ˘rb;d>K i ˜hw<n>y)nI- la, %l, ôYEw: hÆn"Ay ~̆q'Y"w: g 
  |1  
 |1  |5  
  |   |5  |7 
 1 | 21 |8 |5 10 | 20 | 

` ~yïmiy" tv, Bl{v. %õl;h])m; ~y Åhil{a)le èhl'AdG >- ry[i hòt'y>)h' hÆwEn>y)nIw> 
`!ym iA y at 'l'T . % l;h ]m ; y"y> ~ d "q | at 'B .r: aT 'r>q : t w:h ] h wEn>ynIw> y"yd : am 'g "t .piK . h wEn>ynIl. lz :a]w: h n"A y ~ q "w> g 

3.  J o o n a  n o u s i  j a  m e n i  N i i n e v e h e n  H E R R A n  S a n a n  m u k a a n .  M u t t a  N i i n e v e  o l i  s u u r i  k a u p u n k i  
J u m a l a l l e ,  k o l m e  p ä i v ä n  m a t k a a .  

  
 ~̆q'Y"w:  ~Wq 6682 qal {pi polel hit hif hof} <629> nousta; nousta ylös, herätä; aloittaa toiminta qal.co.impf.y3m •19 [ j a ]  no u s i  
 h Æn"Ay  hn"Ay 2960 <19> Jōnā n.(m).y.abs {hn"Ay 2959 <32> kyyhkynen} •7 Jō nā  

 %l,ôYEw:  %l;h' 1878 qal {pi hit hif} <1549> kulkea, kävellä, vaeltaa; mennä, tulla; liikkua qal.co.impf.ap.y3m •12 [ j a ]  m e ni  
 -la,  la, 403 <5464> -lle pre —  -h e n 

 ̃hw<n>y)nI  hwEn>y)nI 4960 <17> N īnewē (Aššurin [Assyria] pääkaupunki pohjoisessa Mesopotamiassa) n.y.abs •28+8 Nīnewē 

 ̆rb;d>K i  ÄK . 3319 kuin pre + rb'D" 1618 <1442> sana, asia, puhe; neuvo, määräys; tapaus subs.m.y.cst {rbd 1617 <1133>} •19 k u i n s a na  

 hw"_hoy>  hwhy 2923 <6639> HERRA (Herran Nimi) n.m.y.abs.gen •2 H E R R A n.  
 h ÆwEn>y)nIw>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + hwEn>y)nI 4960 <17> N īnewē (Aššurin [Assyria] pääkaupunki pohjoisessa Mesopotamiassa) n.y.abs •28+7 

  m u tta  Nīnewē 

 h òt'y>)h'  hy"h' 1861 qal {nif} <3548> olla; tulla, tapahtua qal.perf.y3f •28+20 o l i  
 -ry[i  ry[i 5621 <1042> kaupunki subs.f.y.abs {rw[ 5508-10 <86>} —  k a u p u nk i  
 èhl'AdG >  lAdG " 1348 <526> suuri, iso, kova, laaja; runsaslukuinen; mahtava, voimakas adj.f.y.abs {ldg 1362 <116>} •10 s u u r i  
 ~yÅhil{a)le  Äl. 3599 -lle pre + H:Ala/ 417 <2603&2660> Jumala, jumala subs.m.mo.abs •28+5 Ju m a l a l l e ,  
 % õl;h])m;  %l'h]m; 3883 <5> matka, retki; käytävä; pääsy subs.m.y.cst {$lh 1878 <1549>} •8 m a tk a  

 tv,Bl{v.  vl{v' 7771 <602> kolme luk.f.y.cst {vlv 7770 <9>} •21 k o l m e  

 `~yïmiy"  ~Ay 2955 <2291> päivä; aika subs.m.mo.abs.(gen) •1 p ä i v ä t.  
  
3:4   3:4 
 |1  |2  
 |  |2   |5  
 | 2 | 19 |8 5 | 19 10 | 20 

 dx_'a, ~Aûy %õl;h])m; ry Å[ib' aAZbl' èhn"Ay lx,òY"w: d 
  |1  
 |1  |5  
  |   |5   |5  
 |1 |8 5 | 19 |11 |5 |10 

` tk ,ï P 'h.n< ̃hwEn>y)nIw> ~AØy ~Zy[iB'r>a; dA[ò r Åm;aYOw: èar"q.YIw: 
`ak 'P .h ;t .m i h wEn>ynIw> !ym iA y !y[ iB .r>a; @ A sB . rm ;a]w: z yrEk .a;w> d x' am 'A y % yleh ;m . aT 'r>q :B . l[ ;ym el. h n"A y yrEv .W  d 

4.  J o o n a  a l o i t t i  m e n e m ä l l ä  k a u p u n g i s s a  y h d e n  p ä i v ä n  m a t k a n ,  j u l i s t i  j a  s a n o i :  V i e l ä  
n e l j ä k y m m e n t ä  p ä i v ä ä  j a  N i i n e v e  t u h o u t u u .  

  
 lx,òY"w:  lxehe 2361-2 hif {ll;x' qal nif pi pu polel polal hof} <140> aloittaa, olla ensimmäinen; antaa häväistä; rikkoa sanansa hif.co.impf.y3m •20 

  [ j a ]  a l o i tti  
 èhn"Ay  hn"Ay 2960 <19> Jōnā n.(m).y.abs {hn"Ay 2959 <32> kyyhkynen} •10 Jō nā  

 aAZbl'  Äl. 3599 -lle pre + aAB 886 qal {hif hof} <2565> tulla, mennä, mennä sisään qal.inf.cst •19 m e ne m ä ä n 

 ryÅ[ib'  ÄB. 829 -ssa, -lla pre (+ Äh; 1792 art) + ry[i 5621 <1042> kaupunki subs.f.y.abs.det {rw[ 5508-10 <86>} •5 k a u p u ng i s s a ,  
 % õl;h])m;  %l'h]m; 3883 <5> matka, retki; käytävä; pääsy subs.m.y.cst {$lh 1878 <1549>} •28+8 m a tk a  

 ~Aûy  ~Ay 2955 <2291> päivä; aika subs.m.y.cst •19 p ä i v ä  



 

 

 dx_'a,  dx'a, 254 <699> yksi; sama; eräs, joku luk.m.y.abs. (gen) •2 y k s i .  
 èar"q.YIw:  ar"q" 6834 qal {nif pu} <738> huutaa, kutsua; lukea; julistaa qal.co.impf.y3m •10 [ j a ]  j u l i s ti  
 r Åm;aYOw:  rm;a' 546 qal {nif hit hif} <5298> sanoa; mainita; ajatella qal.co.impf.y3m •5 [ j a ]  s a no i ,  
 dA[ ò  dA[ 5482 <489> vielä; enää; lisää; kesto adv {dw[ 5481 <40>} •11 v i e l ä  

 ~Zy[iB'r>a;  [B;r>a; 679 <454> neljä; d: nelinkertaisesti; mo: neljäkymmentä luk.m.y.abs •19 ne l j ä k y m m e ntä  

 ~AØy  ~Ay 2955 <2291> päivä; aika subs.m.y.abs •5 p ä i v ä ,  
 ̃hwEn>y)nIw>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + hwEn>y)nI 4960 <17> N īnewē (Aššurin [Assyria] pääkaupunki pohjoisessa Mesopotamiassa) n.y.abs •28+8 

  j a  Nīnewē 

 `tk ,ï P 'h.n<  %P ;h.n< 1910 nif {%p ;h' qal hit hof} <94> kääntyä, muuttua; tapahtua yllättäen; tuhoutua nif.akt.part.f.y.abs •1 tu no u tu u .  
  
3:5   3:5 
  |1   |2  
  |1   |5  |2  |8  
 |1 |8 5 | 19 |10 | 8 | 21 |12 

` ~ï N "j ;q.- d[;w> ~õl'AdG >mi ~y ÅQif; WZvB.l.YIw: è~Ac - War>q.YIw: ~yh_il{a)Be ˜hwEn>y)nI y úven>a; Wny ômia]Y:)w: h 
`!A h yrE[ 'z > d [ ;w> !A h B .r:m e !yq If ; W rs'a]w: am 'A c  W rz "g >W  y"yd : ar"m .ym eB . h wEn>ynI yv en>a; W nym iyh ew> h 

5.  N i i n e v e n  m i e h e t  u s k o i v a t  J u m a l a a n ,  j u l i s t i v a t  p a a s t o n  j a  p u k e u t u i v a t  s ä k k e i h i n  
s u u r i m m a s t a  p i e n i m p ä ä n  s a a k k a .  

  
 Wnyômia]Y:)w:  !ymia/h, 525 hif {!m;a' qal nif hif} <106> uskoa; luottaa hif.co.impf.mo3m •28+12 [ j a ]  u s k o i v a t 
 yúven>a;  vyai 368 <2179> mies, aviomies, ihminen; uros, koiras; joku, jokainen, kukin, toinen subs.m.mo.cst •21 m i e h e t 
 ̃hwEn>y)nI  hwEn>y)nI 4960 <17> N īnewē (Aššurin [Assyria] pääkaupunki pohjoisessa Mesopotamiassa) n.y.abs.gen •28+8 Nīnewēn 

 ~yh_il{a)Be  ÄB. 829 -ssa, -lla pre + H:Ala/ 417 <2603&2660> Jumala, jumala subs.m.mo.abs •28+2 Ju m a l a s s a .  
 -War>q.YIw:  ar"q" 6834 qal {nif pu} <738> huutaa, kutsua; lukea; julistaa qal.co.impf.mo3m —  [ j a ]  j u l i s ti v a t 
 è~Ac  ~Ac 6396 <26> paasto subs.m.y.abs {~wc 6395 <21>} •10 p a a s to  

 WZvB.l.YIw:  vb;l' 3637 qal {pu hif} <112> pukeutua; varustaa qal.co.impf.mo3m •19 [ j a ]  p u k e u tu i v a t 
 ~yÅQif;  qf; 7398 <48> säkki, säkkikangas subs.m.mo.abs •5 s ä k i t,  
 ~õl'AdG >mi  !mi 4247 <7658> -sta pre + lAdG " 1348 <526> suuri, iso, kova, laaja; runsaslukuinen; mahtava, voimakas adj.m.y.cst.det  

 {ldg 1362 <116>} + ~Ä" pp.mo3m •8 s u u r e s ta a n 

 -d[;w>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + d[; 5431 <1269> asti, saakka; mennessä; luo; kunnes pre —  j a  s a a k k a  

 `~ï N "j;q.  !j'q" 6706 <47> pieni, vähäinen, nuori adj.m.y.cst.det {!jq 6704 <4>} + ~Ä" pp.mo3m •1 p i e ne ns ä .  
  
3:6   3:6 
 |1  |2  
 | |2  |5  
 |  |   |5   |5  
 | |2 8 | 21 |5 |10 5 | 19 10 | 20 

$ l,m , º wyl_'[')me AYT r>D:a; rúbe[])Y:w: AÅas .K imi è~q"èY"w: hØwEn>y)nI %l, ~ûm<- la, èrb'D"h; [òG :YIw: w 
  |1  
  |1  |5 
 |1 |8 5 | 19 

` rp ,ïaeh'- l[; b̃v,YEw: qÅf; ˘s k ;y>w: 
l[ ; byt iywI aq "f ; yseK ;t .aiw> H ynEm i H yrEq "y> yv eW bl. yd I[ .a;w> H yt eW k l.m ; yser>W K m i ~ q "w> h wEn>ynId > aK 'l.m ; t w:l. am 'g "t .P i aj 'm .W  w 

`am 'j .q I  

6.  K u n  s a n a  s a a p u i  N i i n e v e n  k u n i n k a a l l e ,  h ä n  n o u s i  v a l t a i s t u i m e l t a a n ,  r i i s u i  p u k u n s a  
p ä ä l t ä ä n ,  p u k e u t u i  s ä k k i i n  j a  i s t u i  t u h k a a n .  

  

 [ òG :YIw:  [g:n" 4814 qal {nif pi pu hif} <150> koskea, koskettaa; lyödä, iskeä; ulottua, saapua, tulla qal.co.impf.y3m •20 [ j a ]  s a a p u i  
 èrb'D"h;  Äh; 1792 art + rb'D" 1618 <1442> sana, asia, puhe; neuvo, määräys; tapaus subs.m.y.abs.det {rbd 1617 <1133>} •10 s a na  

 -la,  la, 403 <5464> -lle pre —  -l l e  



 

 

 %l,ûm<  %l,m, 4193 <2518> kuningas subs.m.y.cst {$lm 4191 <347>} •19 k u ni ng a s  
 º $l,m,  – º korr $Ä, šewa puuttuu 

 h ØwEn>y)nI  hwEn>y)nI 4960 <17> N īnewē (Aššurin [Assyria] pääkaupunki pohjoisessa Mesopotamiassa) n.y.abs.gen •28+5 Nīnewēn,  
 è~q"èY"w:  ~Wq 6682 qal {pi polel hit hif hof} <629> nousta; nousta ylös, herätä; aloittaa toiminta qal.co.impf.y3m •10 [ j a ]  no u s i  
 AÅas.K imi  !mi 4247 <7658> -sta pre + aS eK i 3477 <135> istuin, tuoli; valtaistuin, tuomioistuin subs.m.y.cst.det + AÄ pp.y3m •5 

  v a l ta i s tu i m e l ta a n,  
 r úbe[])Y:w:  rybi[/h, 5401 hif {rb;[' qal nif pi} <547> siirtää, kuljettaa; kuuluttaa, toitottaa; riisua, ottaa pois hif.co.impf.ap.y3m •28+21 [ j a ]  r i i s u i  
 AYT r>D:a;  tr<D<a; 150 <12> loisto, ihanuus; puku, viitta, päällysvaate subs.f.y.cst.det {rda 141 <3>} + AÄ pp.y3m •8 p u k u ns a  

 wyl_'[')me  !mi 4247 <7658> -sta pre + l[; 5650 <5772> päällä, päälle pre + wyÄ" pp.y3m •28+2 p ä ä l tä ä n.  
 ̆sk ;y>w:  hS 'K i 3478 pi {hs'K ' qal nif pu hit} <156> peittää; salata; vaatettaa pi.co.impf.ap.y3m •19 [ j a ]  v a a te tti  
 qÅf;  qf; 7398 <48> säkki, säkkikangas subs.m.y.abs •5 s ä k k i ,  
 b̃v,YEw:  bv;y" 3246 qal {nif pi hif hof} <1036> istua; istuutua; olla paikallaan; asua qal.co.impf.ap.y3m •8 [ j a ]  i s tu i  
 -l[;  l[; 5650 <5772> päällä, päälle pre —  p ä ä l l ä  

 `rp ,ïaeh'  Äh; 1792 art + rp ,a, 643 <22> tuhka, tomu subs.m.y.abs.det •1 tu h k a .  
  
3:7   3:7 
 |1  |2  
 |  |2   |5  
 | |2  |8   |5  |7 
 | | |8 12 | 23 |5 |10 | 

rmo+ale wy õl'dog >W %l, ôM,h; ~[;ü J ;mi hØwEn>y)nIB. èrm,aOèYw: qÄ[ez >Y:w: z  
  |1  
 |1  |5  
 | |5  |5  
  |  |  |5   |7  
 |1 |8 |5 |5 |10 7 | 19 13 | 24 

` WøT v.yI- la; ~yIõm;W WÅ[r>yI- lâa; hm'WÅam. èWm[]j .yI- l)a; !aÄCoh;w> r ûq"B'h; häm'heB.h;w> ~âd"a')h' 
!W [ r>yI al'w> ~ [ ;d :m i !W m [ ]j .yI al' an"[ ]w: ar"A T  ar"y[ ib.W  av 'n"a/ rm 'ym el. yh iA nb'r>b.r:w> aK 'l.m ; t r:z Eg > m i h wEn>ynIB . rm ;a]w: z yrEk .a;w> z  

`!W T v .yI al' ay"m ;W   

7.  H ä n  k u u l u t t i  j a  s a n o i  N i i n e v e s s ä ,  k u n i n k a a n  j a  h ä n e n  m a h t a v i e n s a  m ä ä r ä y k s e s t ä ,  i h m i s e t  
j a  e l ä i m e t ,  n a u t a k a r j a  j a  l a m m a s k a r j a ,  ä l k ö ö n  m a i s t a k o  m i t ä ä n ,  ä l k ö ö n k ä  v i e t ä k ö  
l a i t u m e l l e  j a  v e t t ä  ä l k ö ö n  j u o k o .  

  
 qÄ[ez >Y:w:  qy[iz >y: 2082 hif {q[;z " qal nif} <71> valittaa; kuuluttaa, kutsua koolle hif.co.impf.ap.y3m •7 [ j a ]  k u u l u tti  
 èrm,aOèYw:  rm;a' 546 qal {nif hit hif} <5298> sanoa; mainita; ajatella qal.co.impf.y3m.af •10 [ j a ]  s a no i  
 h ØwEn>y)nIB.  ÄB. 829 -ssa, -lla pre + hwEn>y)nI 4960 <17> N īnewē (Aššurin [Assyria] pääkaupunki pohjoisessa Mesopotamiassa) n.y.abs •28+5 

  Nīnewēs s ä ,  
 ~[;ü J ;mi  !mi 4247 <7658> -sta pre + ~[;j; 2810 <13> maku; järki, ymmärrys; määräys subs.m.y.cst {~[j 2809 <11>} •23 m ä ä r ä y k s e s tä  

 %l,ôM,h;  Äh; 1792 art + %l,m, 4193 <2518> kuningas subs.m.y.abs.det.gen {$lm 4191 <347>} •12 k u ni nk a a n 

 wyõl'dog>W  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + lAdG " 1348 <526> suuri, iso, kova, laaja; runsaslukuinen; mahtava, voimakas adj.m.mo.cst.det  

 {ldg 1362 <116>} + wyÄ" pp.y3m •8 j a  m a h ta v a ns a  

 rmo+ale  Äl. 3599 -lle pre + rm;a' 546 qal {nif hit hif} <5298> sanoa; mainita; ajatella qal.inf.cst •2 s a no e n.  
 ~âd"a')h'  Äh; 1792 art + ~d"a' 120-1 <561> mies, ihminen, ihmiskunta; Aadam subs.koll.m.y.abs.det •24 i h m i ne n 

 h äm'heB.h;w>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + Äh; 1792 art + hm'heB. 880 <190> eläin; karjaeläin; petoeläin subs.koll.f.y.abs.det •13 j a  e l ä i n 

 r ûq"B'h;  Äh; 1792 art + rq"B' 1183 <183> lehmä; nautakarja; karja; härkä, juhta subs.koll.m.y.abs.det {rqb 1182 <7>} •19 na u ta k a r j a  

 !aÄCoh;w>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + Äh; 1792 art + !aco 6342 <273> pikkukarja, lampaat ja vuohet, lammas; lammas- ja vuohilauma  

 subs.koll.f.y.abs.det {acy 3139 <1067>} •7 j a  l a m m a s k a r j a  

 -l)a;  la; 395 <725> älä, älkää, älköön ki •28 —  ä l k ö ö n 

 èWm[]j.yI  ~[;j' 2809 qal <11> maistaa, syödä; kokea, havaita, huomata qal.jus.mo3m •10 m a i s ta k o o n 

 hm'WÅam.  hm'Wam. 3764 <32> jokin, mikä tahansa; mitään subs.m.y.abs •5 m i tä ä n,  



 

 

 -lâa;  la; 395 <725> älä, älkää, älköön ki •24 —  ä l k ö ö n 

 WÅ[r>yI  h['r" 7156 qal <166> laiduntaa, paimentaa, johtaa qal.jus.mo3m •5 l a i d u nta k o o n,  
 ~yIõm;W  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + ~yIm; 4097 <580> vedet, vesi subs.m.d.abs •8 j a  v e s i  
 -la;  la; 395 <725> älä, älkää, älköön ki —  ä l k ö ö n 

 `WøT v.yI  ht'v' 8006 qal {nif} <217> juoda qal.jus.mo3m •1 j u o k o o n.  
  
3:8   3:8 
 |1  |2  
 | |2  |5  
 |  |   |5  |7 
 | |2 8 | 21 |5 |10 7 | 19 

hq+"z >x'B. ~y õhil{a/- la, WBar>q.yIw> hÅm'heB.h;w> è~d"a')h' ~y ÄQif; WZS K ;t.yIw> x 
  |1  
 |1  |5  
  |   |5  |7 
 1 | 21 |8 5 | 19 |11 | 

` ~ïh,yP ek ;B. r úv,a] s õm'x')h,- !miW hÅ['r")h' AZK r>D:mi vyai ò WbÄvuy"w> 
`!A h yd Eybid > ap'A j x] !m iW  at 'v .yB i H yxer>A am e rb;g > !W bW t ywI @ A q t .B i y"y> ~ d "q | !W lc ;ywI ar"y[ ib.W  aX'n"a/ !yq Is; !W sK ;t .yIw> x 

8.  J a  p u k e u t u k o o n  s ä k k i i n ,  i h m i s e t  j a  e l ä i m e t ,  j a  h u u t a k o o n  a n k a r a s t i  J u m a l a n  p u o l e e n ,  j a  
k ä ä n t y k ö ö n  j o k a i n e n  p o i s  p a h a l t a  t i e l t ä ä n  j a  v ä k i v a l l a s t a ,  j o k a  o n  h e i d ä n  k ä s i s s ä ä n .  

  
 WZS K ;t.yIw>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + st.K ;t.hi 3478 hit {hs'K ' qal nif pi pu} <156> peittyä kätkeytyä; pukeutua hit.jus.mo3m •19 

  j a  p u k e u tu k o o n 

 ~yÄQif;  qf; 7398 <48> säkki, säkkikangas subs.m.mo.abs •7 s ä k i t,  
 è~d"a')h'  Äh; 1792 art + ~d"a' 120-1 <561> mies, ihminen, ihmiskunta; Aadam subs.koll.m.y.abs.det •10 i h m i ne n 

 h Åm'heB.h;w>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + Äh; 1792 art + hm'heB. 880 <190> eläin; karjaeläin; petoeläin subs.koll.f.y.abs.det •5 j a  e l ä i n,  
 WBar>q.yIw>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + ar"q" 6834 qal {nif pu} <738> huutaa, kutsua; lukea; julistaa qal.jus.mo3m •21 j a  h u u ta k o o n 

 -la,  la, 403 <5464> -lle pre —  -l l e  

 ~yõhil{a/  H:Ala/ 417 <2603&2660> Jumala, jumala subs.m.mo.abs •8 Ju m a l a [ t]  
 hq+"z >x'B.  ÄB. 829 -ssa, -lla pre + hq"z >x' 2268 <5> ankarasti, väkivalloin; voimateko, väkivalta subs.f.y.abs {qz x 2263 <293>} •2 a nk a r a s ti .  
 WbÄvuy"w>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + bWv 7547 qal {polel polal hif hof} <1060> kääntyä, palata, tehdä parannus qal.jus.mo3m •7 

  j a  k ä ä nty k ö ö n 

 vyaiò  vyai 368 <2179> mies, aviomies, ihminen; uros, koiras; joku, jokainen, kukin, toinen subs.m.y.abs •11 j o k a i ne n 

 AZK r>D:mi  !mi 4247 <7658> -sta pre + %r<D< 1779 <706> tie, matka, suunta; suunnitelma; tapa subs.m/f.y.cst.det {$rd 1778 <62>} + AÄ pp.y3m •19 

  ti e l tä ä n 

 h Å['r")h'  Äh; 1792 art + [r: 7144 <203> paha, huono, väärä, kiero, turha, vaikea adj.f.y.abs.det {[[r 7182 <93>} •28+5 p a h a ,  
 -!miW  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + !mi 4247 <7658> -sta pre —  j a  -s ta  

 s õm'x')h,  Äh; 1792 art + sm'x' 2428 <60> väkivalta, vääryys subs.m.y.abs.det {smx 2427 <8>} •28+8 v ä k i v a l ta  

 r úv,a]  rv,a] 799 <5495> joka, jonka, mikä; se joka; että, niin että; sillä, koska rel.pro •21 j o k a  

 `~ïh,yP ek ;B.  ÄB. 829 -ssa, -lla pre + @K ; 3505 <193> kämmen, koura, jalkapohja; kuppi, malja subs.f.mo.cst.det + ~h,Ä pp.mo3m •1 k ä s i s s ä ä n.  
  
3:9   3:9 
  |1   |2  
 |1  |8   |2  |5 
 1 | 21 8 | 21 |12 |2  |8 5 | 19 

` dïbeanO aBl{w> AYP a; !ABrx])me bôv'w> ~yh_il{a/)h' ~õx;nIw> bWÅvy" [: ûdEAy- y)mi j 

`d beA n al'w> H yz Eg >W r @ A q T .m i bW t ywI y"y> ~ d "q | !m i yh iA l[ ] ~ yxer:t .yIw> !A h n>m i bW t y> !ybiA x H yd EyB i t yaid > [ d :y> !m ; j 

9.  K u k a  t i e t ä ä ,  v a i k k a  J u m a l a  k ä ä n t y i s i  j a  k a t u i s i ,  k ä ä n t y i s i  v i h a n s a  h e h k u s t a  e m m e k ä  
t u h o u t u i s i .  

  
 -y)mi  ymi 4082 <423> kuka, ketkä int.ky •28 —  k u k a  



 

 

 [:ûdEAy  [d:y" 2907 qal {nif pi poal pu hit hif hof} <940> tuntea, tietää qal.akt.part.m.y.abs •19 ti e tä v ä  

 bWÅvy"  bWv 7547 qal {polel polal hif hof} <1060> kääntyä, palata, tehdä parannus qal.impf.y3m •5 k ä ä nty y ,  
 ~õx;nIw>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + ~x'nI 4909 nif {~x;nI pi pu hit} <108> katua, armahtaa, sääliä nif.co.perf.y3m •8 [ j a ]  k a tu u  

 ~yh_il{a/)h'  Äh; 1792 art + H:Ala/ 417 <2603&2660> Jumala, jumala subs.m.mo.abs.det •28+2 Ju m a l a [ t] .  
 bôv'w>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + bWv 7547 qal {polel polal hif hof} <1060> kääntyä, palata, tehdä parannus qal.co.perf.y3m •12 

  [ j a ]  k ä ä nty y  

 !ABrx])me  !mi 4247 <7658> -sta pre + !Arx' 2608 <41> hehku subs.m.y.cst {hrx 2602 <93>} •28+21 h e h k u s ta  

 AYP a;  @a; 614 <277> nenä, sieraimet; viha subs.m.y.abs.cst.det.gen + AÄ pp.y3m •8 v i h a ns a  

 aBl{w>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + al{ 3600 <5097> ei; älä; ilman ki •21 j a  e i  
 `dïbeanO  db;a' 4 qal {pi hif} <185> kadota, hävitä, tuhoutua, hukkua qal.impf.mo1 •1 tu h o u d u m m e .  
  
3:10   3:10 
 |1  |2  
 |  |2   |5  
 | 2 | 19 |8 |5 10 | 20 

h[_'r")h' ˘~K 'r>D:mi Wbõv'- yK i ~Åh,yfe[] ûm:- t)a, è~yhil{a/)h' ar> òY:w: y 
  |1  
  |1  |7 
 |1  |8  | 
 1 | 21 8 | 21 |12 7 | 19 

` hïf'[' aBl{w> ~õh,l'- tAf[])l; r úB,DI- rv,a] hô['r")h'- l[; ~y Ähil{a/)h' ~x, û  N "YIw: 
`d b'[ ] al'w> !A h l. d B ;[ .m ,l. lylem ; yd I at 'v .yB i !m i y"y> bt 'w> at 'v .yB i !A h t .x'r>A am e W bt ' yrEa] !A h yd Eb'A [  y"y> ~ d "q | !l;g >W  y 

10.  J u m a l a  n ä k i  h e i d ä n  t e k o n s a ,  e t t ä  h e  k ä ä n t y i v ä t  p a h a l t a  t i e l t ä ä n .  J a  J u m a l a  k a t u i  s i t ä  
p a h a a ,  j o n k a  H ä n  o l i  p u h u n u t  t e k e v ä n s ä  h e i l l e ,  e i k ä  t e h n y t  s i t ä .  

  
 ar>òY:w:  ha'r" 6915 qal {nif pu hit hif hof} <1299> nähdä, havaita; katsoa qal.co.impf.ap.y3m •20 [ j a ]  nä k i  
 è~yhil{a/)h'  Äh; 1792 art + H:Ala/ 417 <2603&2660> Jumala, jumala subs.m.mo.abs.det •28+10 Ju m a l a  

 -t)a,  tae 811-2 <11841> obj; kanssa, seurassa; puolella pre •28 —  - 
 ~Åh,yfe[]ûm:  hf,[]m; 4404 <234> työ, työnteko; työn tulos; valmiste, teko, aikaansaannos; sato subs.m.mo.cst.det {hf[ 5933 <2627>}  

 + ~h,Ä pp.mo3m •19+5 te k o ns a ,  
 -yK i  yK i 3393 <4475> sillä, koska, kun, että, jos; vaan, paitsi konj —  e ttä  

 Wbõv'  bWv 7547 qal {polel polal hif hof} <1060> kääntyä, palata, tehdä parannus qal.perf.mo3 •8 k ä ä nty i v ä t 
 ̆~K 'r>D:mi  !mi 4247 <7658> -sta pre + %r<D< 1779 <706> tie, matka, suunta; suunnitelma; tapa subs.m/f.y.cst.det {$rd 1778 <62>} ~Ä" pp.mo3m •19 

  ti e l tä ä n 
 h[_'r")h'  Äh; 1792 art + [r: 7144 <203> paha, huono, väärä, kiero, turha, vaikea adj.f.y.abs.det {[[r 7182 <93>} •28+2 p a h a .  
 ~x,û  N "YIw:  ~x'nI 4909 nif {~x;nI pi pu hit} <108> katua, armahtaa, sääliä nif.co.impf.y3m •19 [ j a ]  k a tu i  
 ~yÄhil{a/)h'  Äh; 1792 art + H:Ala/ 417 <2603&2660> Jumala, jumala subs.m.mo.abs.det •28+7 Ju m a l a  

 -l[;  l[; 5650 <5772> päällä, päälle pre —  p ä ä l l e  

 h ô['r")h'  Äh; 1792 art + h['r" 7158 <352> paha, pahuus; onnettomuus; vahinko; rikos, paha teko subs.f.y.abs.det {[[r 7182 <93>} •28+12 p a h a  

 -rv,a]  rv,a] 799 <5495> joka, jonka, mikä; se joka; että, niin että; sillä, koska rel.pro —  j o nk a  

 r úB,DI  rBeDI 1616-7 pi {rb;D" qal nif pu hit hif} <1137> puhua; lausua pi.perf.y3m •21 p u h u i  
 -tAf[])l;  Äl. 3599 -lle pre + hf'[' 5933 qal {nif pi pu} <2627> tehdä, valmistaa; tuottaa; noudattaa; viettää qal.inf.cst •28 —  te h d ä  

 ~õh,l'  Äl. 3599 -lle pre + ~h,Ä pp.mo3m •8 h e i l l e  

 aBl{w>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + al{ 3600 <5097> ei; älä; ilman ki •21 j a  e i  
 `hïf'['  hf'[' 5933 qal {nif pi pu} <2627> tehdä, valmistaa; tuottaa; noudattaa; viettää qal.perf.y3m •1 te k i .  
  

LUKU  4.   4:1 
  |1   |2  
 |1 |8 2 | 19 8 | 21 

` Aøl r ˜x;YIw: hl_'Adg > ˘h['r" ˜hn"Ay- la, [r: úYEw: a 



 

 

`H yle @ yq Et .W  aB 'r: av 'yB i h n"A yl. v aeb.W  a 

1.  J o o n a  p a h a s t u i  s i i t ä  t o d e l l a  s u u r e s t i  j a  v i h a s t u i .  
  
 [r:úYEw:  [[;r" 7182 qal {nif hif} <93> olla huono, paha, kelvoton, turmeltunut; tehdä pahaa, vahinkoa qal.co.impf.y3m •21 [ j a ]  o l i  p a h a  

 -la,  la, 403 <5464> -lle pre —  -l l e  

 ̃hn"Ay  hn"Ay 2960 <19> Jōnā n.(m).y.abs {hn"Ay 2959 <32> kyyhkynen} •8 Jō nā  

 ̆h['r"  h['r" 7158 <352> paha, pahuus; onnettomuus; vahinko; rikos, paha teko subs.f.y.abs {[[r 7182 <93>} •19 p a h a  

 hl_'Adg>  lAdG " 1348 <526> suuri, iso, kova, laaja; runsaslukuinen; mahtava, voimakas adj.f.y.abs {ldg 1362 <116>} •2 s u u r i .  
 r ˜x;YIw:  hr"x' 2602-3 qal {nif hit tifal hif} <94> olla kuuma, kuumeta; syttyä viha, vihastua, suuttua qal.co.impf.y3m •8 [ j a ]  s y tty i  v i h a  

 `Aøl  Äl. 3599 -lle pre + AÄ pp.y3m •1 h ä ne l l ä .  
  
4:2  4:2 
 |1  |2  
 | |2  |5  
 | | |5  |7  
 | |  |   |7   |7  
 | | |5 |10 7 | 19 10 | 20 |7 13 | 24 

y Åtim'd>a;- l[; èytiAyh/- d[; y ÄrIb'd> ̆hz <- aAlh] èhw"hoy> hòN "a' r Äm;aYOw: hMw"hoy>- la, l âLeP ;t.YIw: b 
 | |2  
 |  |2  
 | 2 | 19 8 | 21 

 hv'yv_ir>T ; x:Zrob.li yT im. YD:qi !úK e- l[; 
 |1   
  |1  
  |1   |5  
  |1   |5   |5  |7 
 |1 |8 |5 10 | 20 5 | 19 10 | 20 7 | 19 

` hï['r"h'- l[; ~õx'nIw> ds , Åx,- br:w> è~yIèP ;a; %r< òa, ~WÅxr:w> !WZN x;- l)ae èhT 'a; yòK i yT i[. Äd:y" ZyK i 
yrEa] am 'y:l. q r:[ .m ,l. yt iyxeA a !K e l[ ; y[ ir>a; l[ ; yt iywEh ]d : d [ ; ym ig "t .P i !yd E al'h ] y"y> yt iW [ B ' lyB eq : rm ;a]w: y"y> ~ d "q | ylec ;w> b 

`at 'v .yB i h a't 'y>a;l.m i H yrEm .ym e byt im .W  !w"b.j ; d B ;[ .m ,l. yg Es.m ;W  z g :r> q yxer>m ; an"m 'x]r:w> an"n"x] ah 'l'a/ T .a; yrEa] an"[ .d :y>  

2.  H ä n  r u k o i l i  H E R R A a  j a  s a n o i :  O i  H E R R A  e i k ö  t ä m ä  o l l u t  s a n a n i  o l l e s s a n i  v i e l ä  m a a s s a n i ,  s i k s i  
p a k e n i n  e n s i n  T a r s i i s e e n .  S i l l ä  t i e s i n ,  e t t ä  S i n ä  o l e t  a r m a h t a v a  j a  l a u p i a s  J u m a l a ,  
p i t k ä m i e l i n e n  v i h a s s a  j a  s u u r i  a r m o s s a ,  j a  k a d u t  p a h a a .  

  

 lâLeP ;t.YIw:  lLeP ;t.hi 6139-40 hit {lLeP i pi} <84> rukoilla; välittää riidassa; esirukoilla hit.co.impf.y3m •24 [ j a ]  r u k o i l i  
 -la,  la, 403 <5464> -lle pre —  -l l e  

 h Mw"hoy>  hwhy 2923 <6639> HERRA (Herran Nimi) n.m.y.abs •13 H E R R A  

 r Äm;aYOw:  rm;a' 546 qal {nif hit hif} <5298> sanoa; mainita; ajatella qal.co.impf.y3m •7 [ j a ]  s a no i  
 h òN "a'  aN "a' 564 <13> oi! (pyyntö) partk •20 o i  
 èhw"hoy>  hwhy 2923 <6639> HERRA (Herran Nimi) n.m.y.abs •10 H E R R A  

 -aAlh]  Äh] 1793 -ko, -kö ky + al{ 3600 <5097> ei; älä; ilman ki —  e i k ö  

 ̆hz <  hz < 1981 <1173> tämä, tuo dem.pro.m.y.abs •19 tä m ä  

 yÄrIb'd>  rb'D" 1618 <1442> sana, asia, puhe; neuvo, määräys; tapaus subs.m.y.cst.det {rbd 1617 <1133>} + yÄI pp.y1 •7 s a na ni  
 -d[;  d[; 5431 <1269> asti, saakka; mennessä; luo; kunnes pre —  s a a k k a  

 èytiAyh/  hy"h' 1861 qal {nif} <3548> olla; tulla, tapahtua qal.inf.cst.det + yÄI pp.y1 •10 o l l e [ s s a ] ni  
 -l[;  l[; 5650 <5772> päällä, päälle pre —  p ä ä l l ä  

 yÅtim'd>a;  hm'd"a] 126 <219> maa, maaperä, multa, savi; pelto; maa, maailma subs.f.y.cst.det {~da 119 <10>} + yÄI pp.y1 •5 m a a ni ,  
 !úK e-l[;  !K e-l[; <144> siksi, sen tähden fr (l[; 5650 <5772> päällä, päälle pre — !K e 3453 <565> niin, sitten adv) •21 s i k s i  
 yT im.YD:qi  ~DEqI 6642 pi {hif} <26> olla edessä, kulkea edellä; tehdä ensiksi; kohdata, ottaa vastaan pi.perf.y3m •8 te i n e ns i k s i  
 x:Zrob.li  Äl. 3599 -lle pre + xr:B' 1214 qal {hif} <65> paeta, juosta pakoon; häipyä, mennä pois qal.inf.cst •19 p a k e ne m a a n 

 hv'yv_ir>T ;  vyvir>T ; 8286 <24> Taršiš (kaupunki ilm Välimeren alueella) n.(m).y.abs {vyvir>T ; 8284 <7> krysoliitti, keltainen jalokivi} + hÄ" suun •2 



 

 

  T a r šīše e n.  
 ZyK i  yK i 3393 <4475> sillä, koska, kun, että, jos; vaan, paitsi konj •19 s i l l ä  

 yT i[.Äd:y"  [d:y" 2907 qal {nif pi poal pu hit hif hof} <940> tuntea, tietää qal.perf.y1 •7 ti e s i n 

 yòK i  yK i 3393 <4475> sillä, koska, kun, että, jos; vaan, paitsi konj •20 e ttä  

 èhT 'a;  hT 'a; 816 <744> sinä; itse pro.y2m.abs •10 s i nä  

 -l)ae  lae 398 <235> Jumala, jumala subs.m.y.abs •28 —  Ju m a l a  

 !WZN x;  !WN x; 2458 <13> armahtava, armollinen, laupias adj.m.y.abs {!nx 2472 <78>} •19 a r m a h ta v a  

 ~WÅxr:w>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + ~Wxr: 7045 <13> armollinen, laupias, myötätuntoinen adj.m.y.abs {~xr 7050 <47>} •5 j a  l a u p i a s ,  
 %r<òa,  %rEa' 718 <15> pitkämielinen, kärsivällinen adj.m.y.cst {$ra 717 <34>} •20 p i tk ä m i e l i ne n 

 è~yIèP ;a;  @a; 614 <277> nenä, sieraimet; viha subs.m.d.abs.gen •10 v i h o j e n 

 -br:w>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + br: 6939 <426> paljon, lukuisa; moni; runsas; suuri adj.m.y.cst {hbr 6943 <24>} —  j a  s u u r i  
 ds,Åx,  ds,x, 2489 <245> uskollisuus; armo subs.m.y.abs.gen {dsx 2487 <2>} •5 a r m o n,  
 ~õx'nIw>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + ~x'nI 4909 nif {~x;nI pi pu hit} <108> katua, armahtaa, sääliä nif.akt.part.m.y.abs •8 j a  k a tu v a  

 -l[;  l[; 5650 <5772> päällä, päälle pre —  p ä ä l l e  

 `hï['r"h'  Äh; 1792 art + h['r" 7158 <352> paha, pahuus; onnettomuus; vahinko; rikos, paha teko subs.f.y.abs.det {[[r 7182 <93>} •1 p a h a .  
  
4:3   4:3 
  |1   |2  
 |1  |8   |2  |5 
 | 8 | 21 |12 |2 8 | 21 5 | 19 

p ` yïY"x;)me y õtiAm bABj  y ôK i yN IM_,mi y õvip .n:- ta, ıan"- xq: hØw"hoy> ˘hT '[;w> g 
`yxeyaed >m i t W m a]d : bj ; yrEa] ynIm i yv ip.n: t y: ![ ;K . bs; y"y> ![ ;k .W  g 

3.  J a  n y t  H E R R A ,  o t a  s i i s  m i n u n  s i e l u n i ,  s i l l ä  k u o l e m a n i  o n  p a r e m p i  e l ä m ä ä n i .  
  
 ̆hT '[;w>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + hT '[; 5982 <433> nyt, heti, pian; kuitenkin adv •19 j a  ny t 
 h Øw"hoy>  hwhy 2923 <6639> HERRA (Herran Nimi) n.m.y.abs •5 H E R R A ,  
 -xq:  xq:l' 3742 qal {nif pu hit} <966> ottaa, tarttua, viedä, hankkia qal.imp.y2m —  o ta  

 ıan"  an" 4753 <404> siis, nyt vah.partk •21 s i i s  
 -ta,  tae 811-2 <11841> obj; kanssa, seurassa; puolella pre —  - 
 yõvip .n:  vp ,n< 5053 <753> sielu, henki; elämä; henkilö subs.f.y.cst.det {vp n 5052 <3>} + yÄI pp.y1 •8 s i e l u ni  
 yN IM_,mi  !mi 4247 <7658> -sta pre + yÄI pp.y1 •2 m i nu s ta .  
 yôK i  yK i 3393 <4475> sillä, koska, kun, että, jos; vaan, paitsi konj •12 s i l l ä  

 bABj  bAj 2769 <481> hyvä adj.m.y.abs {bwj 2768 <42>} •21 h y v ä  

 yõtiAm  tw<m' 3965 <161> kuolema subs.m.y.cst.det {tWm 3964 <834>} + yÄI pp.y1 •8 k u o l e m a ni  
 p `yïY"x;)me  !mi 4247 <7658> -sta pre + ~yYIx; 2297 <150> elämä, elinaika subs.m.mo.cst.det {hyx 2292 <283>} + yÄI pp.y1 •28+1 P e l ä m i s tä ni .  
  
4:4   4:4 
  |1  |5 
 1 | 21 |8 5 | 19 

` %ïl' hr"úx' bõj eyhe)h; hØw"hoy> rm,aûYOw: d 

`% l' @ yq ET . ad "x]l;h ] y"y> rm ;a]w: d 

4.  H E R R A  s a n o i :  T e i t k ö  o i k e i n  k u n  v i h a s t u i t ?  
  
 rm,aûYOw:  rm;a' 546 qal {nif hit hif} <5298> sanoa; mainita; ajatella qal.co.impf.y3m.af •19 [ j a ]  s a no i  
 h Øw"hoy>  hwhy 2923 <6639> HERRA (Herran Nimi) n.m.y.abs •5 H E R R A ,  
 bõjeyhe)h;  Äh] 1793 -ko, -kö ky + byjiyhe 3021 hif {bjy qal} <101> tehdä oikein, hyvin; kohdella hyvin; olla ystävällinen hif.inf.abs •28+8  

  te h d ä k ö  o i k e i n 

 hr"úx'  hr"x' 2602-3 qal {nif hit tifal hif} <94> olla kuuma, kuumeta; syttyä viha, vihastua, suuttua qal.perf.y3m •21 s y tty i  v i h a  

 `%ïl'  Äl. 3599 -lle pre + ^Ä pp.y2m •1 s i nu l l e .  
  



 

 

4:5   4:5 
 |1  |2  
 |  |2   |5  
 | 2 | 19 |8 |5 10 | 20 

ry[_il' ~d< ûQ<mi b̃v,YEw: ry Å[ih'- !mi èhn"Ay aòc eYEw: h 
  |1  
 |1  |5  
 | |5  |5  
  |   |   |5   |7  
 |1 |8 5 | 19 |11 |5 10 | 20 |7 13 | 24 25 

` ryï[iB' ˜hy<h.)YI- hm; hÅa,r>yI ˘rv,a] d[; ò lÅCeB; èh'y èT ,x.T ; bv, ò YEw: hÄK 's u ~äv' Aâl Éf[;Y:w: 
yh ey> h m ; yz Ex/y<d > d [ ; al'W j B . H t 'A xT . byt iywI aT 'l.l;j ;m . !m ' T ; H yle d b;[ ]w: aT 'r>q :l. xn:d >m ;m i byt iywI aT 'r>q : !m i h n"A y q p;n>W  h 

`aT 'r>q : @ W sb.  

5.  J o o n a  l ä h t i  k a u p u n g i s t a  j a  i s t u u t u i  k a u p u n g i n  i t ä p u o l e l l e .  H ä n  t e k i  i t s e l l e e n  l e h t i m a j a n  j a  
i s t u i  s e n  a l l a  v a r j o s s a ,  k u n n e s  n ä k i s i  m i t ä  k a u p u n g i s s a  t a p a h t u u .  

  

 aòceYEw:  ac'y" 3139 qal {hif hof} <1067> mennä, tulla; lähteä ulos, lähteä liikkeelle qal.co.impf.y3m •20 [ j a ]  l ä h ti  
 èhn"Ay  hn"Ay 2960 <19> Jōnā n.(m).y.abs {hn"Ay 2959 <32> kyyhkynen} •10 Jō nā  

 -!mi  !mi 4247 <7658> -sta pre —  -s ta  

 ryÅ[ih'  Äh; 1792 art + ry[i 5621 <1042> kaupunki subs.f.y.abs.det {rw[ 5508-10 <86>} •5 k a u p u nk i ,  
 b̃v,YEw:  bv;y" 3246 qal {nif pi hif hof} <1036> istua; istuutua; olla paikallaan; asua qal.co.impf.ap.y3m •8 [ j a ]  i s tu u tu i  
 ~d<ûQ<mi  !mi 4247 <7658> -sta pre + ~d<q< 6643-4 <86> etupuoli, edessä; itä; muinaisuus subs.m.y.abs {~dq 6642 <26>} •19 i d ä s tä  

 ry[_il'  Äl. 3599 -lle pre (+ Äh; 1792 art) + ry[i 5621 <1042> kaupunki subs.f.y.abs.det {rw[ 5508-10 <86>} •2 k a u p u ng i l l e .  
 Éf[;Y:w:  hf'[' 5933 qal {nif pi pu} <2627> tehdä, valmistaa; tuottaa; noudattaa; viettää qal.co.impf.ap.y3m •25 [ j a ]  te k i  
 Aâl  Äl. 3599 -lle pre + AÄ pp.y3m •24 h ä ne l l e  

 ~äv'  ~v' 7777 <831> siellä, sinne adv •13 s i nne  

 h ÄK 'su  hK 'su 5246 <31> tiheikkö; lehtimaja; lehtimajanjuhla subs.f.y.abs {%so 5245 <4>} •7 l e h ti m a j a  

 bv,ò YEw:  bv;y" 3246 qal {nif pi hif hof} <1036> istua; istuutua; olla paikallaan; asua qal.co.impf.ap.y3m •20 [ j a ]  i s tu i  
 èh'yèT ,x.T ;  tx;T ; 8117 <506> alla, alapuolella, alhaalla, juurella; vuoksi, sijasta, tähden, puolesta pre.cst.det + h'Ä pp.y3f •10 s e n a l l a  

 lÅCeB;  Äh; 1792 art + lce 6458 <53> varjo, suoja subs.m.y.abs.det {llc 6468 <2>} •5 v a r j o s s a .  
 d[;ò  d[; 5431 <1269> asti, saakka; mennessä; luo; kunnes pre •11 k u nne s  
 ̆rv,a]  rv,a] 799 <5495> joka, jonka, mikä; se joka; että, niin että; sillä, koska rel.pro •19 e ttä  

 h Åa,r>yI  ha'r" 6915 qal {nif pu hit hif hof} <1299> nähdä, havaita; katsoa qal.impf.y3m •5 nä k e e ,  
 -hm;  hm' 3876 <178> mikä, mitä int.ky —  m i tä  

 ̃hy<h.)YI  hy"h' 1861 qal {nif} <3548> olla; tulla, tapahtua qal.impf.y3m •28+8 ta p a h tu u  

 `ryï[iB'  ÄB. 829 -ssa, -lla pre + (+ Äh; 1792 art) + ry[i 5621 <1042> kaupunki subs.f.y.abs.det {rw[ 5508-10 <86>} •1 k a u p u ng i s s a .  
  
4:6   4:6 
 |1  |2  
 | |2  |5  
 | | |5  |7  
 | |  |   |7   |14  
 | | |5 10 | 21 7 | 19 |18 |14 17 | 19 

AÅvaro- l[; èlc e tAByh.)li hÆn"Ayl. ˘l[;me | l ˘[;Y:w: !AUyq"yqI( ~yhil{a∏/- h)w"hoy> ˘!m:y>w: w 
 |  |2  
 | |2 8 | 21 

 At+['r"(me AYl lyúCih;l. 
 |1  
  |1  
 |1  |8  
 1 | 21 |8 12 | 21 

` h)l'Adg > húx'm.fi !AYyq"yQI(h;- l[; hôn"Ay x úm;f.YIw: 



 

 

l[ ; h n"A y yd Ex]w: H yt ev .yB im i H yle an"g "a]l; H yv eyrE l[ ; al'W j  ywEh /m ,l. h n"A y !m i ly[ e q ylis.W  !A yq "yq I ~ yh il{a/ y"y> !ym ez :w> w 

`aB 'r: aw"d >x, !A yq "yq I  

6.  H E R R A  J u m a l a  m ä ä r ä s i  r i s i i n i n  j a  s e  k a s v o i  J o o n a n  p ä ä l l e  a n t a e n  v a r j o n  h ä n e n  p ä ä n s ä  
p ä ä l l e  v a p a u t t a e n  h ä n e t  o n n e t t o m u u d e s t a a n .  J o o n a  i l o i t s i  r i s i i n i s t ä  s u u r e s t i .  

  
 ̆!m:y>w:  hN "mi 4249 pi {hn"m' qal nif pu} <29> saada osakseen, määrätä pi.co.impf.ap.y3m •19 [ j a ]  m ä ä r ä s i  
 -h)w"hoy>  hwhy 2923 <6639> HERRA (Herran Nimi) n.m.y.abs •28 —  H E R R A  

 ~yhil{a∏/  H:Ala/ 417 <2603&2660> Jumala, jumala subs.m.mo.abs •17 Ju m a l a  

 !AUyq"yqI(  !Ayq"yqI 6732 <5> risiini (Ricinus communis) subs.m.y.abs •28+14 r i s i i ni  
 | l̆[;Y:w:  hl'[' 5654 qal {nif hif hit hof} <890> nousta, kasvaa qal.co.impf.y3m •18 [ j a ]  k a s v o i  
 ̆l[;me  !mi 4247 <7658> -sta pre + l[; 5650 <5772> päällä, päälle pre •19 p ä ä l tä  

 h Æn"Ayl.  Äl. 3599 -lle pre + hn"Ay 2960 <19> Jōnā n.(m).y.abs {hn"Ay 2959 <32> kyyhkynen} •7 Jō nā l l e  

 tAByh.)li  Äl. 3599 -lle pre + hy"h' 1861 qal {nif} <3548> olla; tulla, tapahtua qal.inf.cst •28+21 tu l e m a a n 

 èlce  lce 6458 <53> varjo, suoja subs.m.y.abs {llc 6468 <2>} •10 v a r j o  

 -l[;  l[; 5650 <5772> päällä, päälle pre —  p ä ä l l e  

 AÅvaro  varo 6930 <600> pää; huippu; johtaja, päämies subs.m.y.cst.det + AÄ ppy3m •5 p ä ä ns ä ,  
 lyúCih;l.  Äl. 3599 -lle pre + lyCihi 5073 hif {lCenI pi nif hit hof} <213> ottaa, viedä, repiä; pelastaa, vapauttaa hif.inf.cst •21 v a p a u tta e n 

 AYl  Äl. 3599 -lle pre + AÄ ppy3m •8 h ä ne t 
 At+['r"(me  !mi 4247 <7658> -sta pre + h['r" 7158 <352> paha, pahuus; onnettomuus; vahinko; rikos, paha teko subs.f.y.cst.det {[[r 7182 <93>}  

 + AÄ ppy3m •28+2 o nne tto m u u d e s ta a n.  
 xúm;f.YIw:  xm;f' 7361 qal {pi hif} <154> iloita; olla, tulla iloiseksi, ilahtua; juhlia iloisesti qal.co.impf.y3m •21 [ j a ]  i l o i ts i  
 h ôn"Ay  hn"Ay 2960 <19> Jōnā n.(m).y.abs {hn"Ay 2959 <32> kyyhkynen} •12 Jō nā  

 -l[;  l[; 5650 <5772> päällä, päälle pre —  p ä ä l l e  

 !AYyq"yQI(h;  Äh; 1792 art + !Ayq"yqI 6732 <5> risiini (Ricinus communis) subs.m.y.abs.det •28+8 r i s i i ni  
 h úx'm.fi  hx'm.fi 7363 <94> ilo, riemu subs.f.y.abs {xmf 7361 <154>} •21 i l o  

 `h)l'Adg>  lAdG " 1348 <526> suuri, iso, kova, laaja; runsaslukuinen; mahtava, voimakas adj.f.y.abs {ldg 1362 <116>} •1 s u u r i .  
  
4:7   4:7 
 |1  |2  
  |   |2   |5  
 |1 8 | 21 |2 8 | 21 |5 10 | 19 

` vïb'yYIw: !AYyq"yQI(h;- ta, %úT ;w: tr+"x\M')l; rx; õV ;h; tABl[]B; t[; Ål;AT  è~yhil{a/)h' ˘!m:y>w: z  
`v b'ywI !A yq "yq I t y: ax'm .W  yh iA rt .b;d > am 'A yB . ar"p.c ; q s;ym eB . aT '[ .l;A T  t y: y"y> !ym ez :w> z  

7.  J u m a l a  m ä ä r ä s i  t o u k a n  s e u r a a v a n a  a a m u n a  k u n  s a r a s t u s  o l i  n o u s e m a s s a ,  j a  s e  t u h o s i  
r i s i i n i n  j a  s e  l a k a s t u i .  

  
 ̆!m:y>w:  hN "mi 4249 pi {hn"m' qal nif pu} <29> saada osakseen, määrätä pi.co.impf.ap.y3m •19 [ j a ]  m ä ä r ä s i  
 è~yhil{a/)h'  Äh; 1792 art + H:Ala/ 417 <2603&2660> Jumala, jumala subs.m.mo.abs.det •28+10 Ju m a l a  

 t[;Ål;AT   h['leAT  8084 <41> toukka, mato; karmiininpunainen lanka, vaate subs.f.y.abs •5 to u k k a ,  
 tABl[]B;  ÄB. 829 -ssa, -lla pre + hl'[' 5654 qal {nif hif hit hof} <890> nousta, kasvaa qal.inf.cst •21 no u s e m a s s a  

 rx;õV ;h;  Äh; 1792 art + rx;v; 7638 <24> aamun sarastus, päivän koi; aamurusko subs.m.y.abs.det {rxv 7635-6 <14>} •8 s a r a s tu s  
 tr+"x\M')l;  Äl. 3599 -lle pre (+ Äh; 1792 art) + tr"x\m' 4056 <32> seuraava aamu, huomen; huomenna subs.f.y.abs.det {rx'm' 4053 <52>} •28+2 

  s e u r a a v a na  a a m u na .  
 % úT ;w:  hK 'hi 4972 hif {hk n r nif pu hof} <504> lyödä, iskeä, hakata; surmata; tuhota; pureskella hif.co.impf.ap.y3f •21 [ j a ]  tu h o s i  
 -ta,  tae 811-2 <11841> obj; kanssa, seurassa; puolella pre —  - 
 !AYyq"yQI(h;  Äh; 1792 art + !Ayq"yqI 6732 <5> risiini (Ricinus communis) subs.m.y.abs.det •28+8 r i s i i ni  
 `vïb'yYIw:  vbey" 2866 qal {pi hif} <61> kuivua, lakastua qal.co.impf.y3m •1 [ j a ]  l a k a s tu i .  
  
4:8   4:8 



 

 

 |1  |2  
 | |2  |5  
 | |  |5  |7 
 | | |5  |10   |  
 | | | 10 | 20 13 | 24 7 | 19 |18 

ty ÅviyrIx] è~ydIq" x:Ẁr ~y ähil{a/ !âm;y>w: vm, Ä V ,h; x: ˘roz >K i | ûyhiy>w: x 
 |1  |2  
 | |2  |8  
 | | 8 | 21 12 | 21 

 @L_'[;t.YIw: ˜hn"Ay vaBro- l[; vm, ôV ,h; %úT ;w: 
  |1  
  |1  |5 
  |1  |6  |  
 |1 8 | 21 | |5 10 | 20 

` yïY"x;)me y õtiAm bABj  rm,aO DYw: tWÅml' èAvp .n:- ta, lòa;v.YIw: 
H yv ep.n: t y: lyaev .W  yh il.T ;v .aiw> h n"A yd > av 'yrE l[ ; av 'm .v i t x;p'j .W  aq "yt iv . am 'W d q I x:W r y"y> !ym ez :w> av 'm .v i xn:d >m ;K . h w"h ]w: x 

`yxeyaed >m i t W m a]d : bj ; rm ;a]w: t m ;ym el.  

8.  T a p a h t u i  a u r i n g o n  n o u s t e s s a ,  e t t ä  J u m a l a  m ä ä r ä s i  p o l t t a v a n  i t ä t u u l e n  j a  a u r i n k o  p a a h t o i  
J o o n a n  p ä ä h ä n  j a  h ä n  n ä ä n t y i .  H ä n  a n o i  s i e l u n s a  k u o l e m a a  j a  s a n o i :  k u o l e m a n i  o n  
p a r e m p i  e l ä m ä ä n i .  

  
 | ûyhiy>w:  hy"h' 1861 qal {nif} <3548> olla; tulla, tapahtua qal.co.impf.ap.y3m.af •18 [ j a ]  ta p a h tu i  
 x:˘roz >K i  ÄK . 3319 kuin pre + xr:z " 2108 qal <18> nousta, paistaa, tulla näkyviin qal.inf.cst •19 k u n no u s ta  

 vm,ÄV ,h;  Äh; 1792 art + vm,v, 7853 <134> aurinko subs.m/f.y.abs.det •7 a u r i nk o  

 !âm;y>w:  hN "mi 4249 pi {hn"m' qal nif pu} <29> saada osakseen, määrätä pi.co.impf.ap.y3m •24 [ j a ]  m ä ä r ä s i  
 ~yähil{a/  H:Ala/ 417 <2603&2660> Jumala, jumala subs.m.mo.abs •13 Ju m a l a  

 x:Ẁr  x:Wr 7008 <378> tuuli; henki; elämä; mieli, ajatus subs.m/f.y.cst {xwr 7006 <14>} •20 tu u l i  
 è~ydIq"  ~ydIq" 6641 <69> itä; itätuuli; edessä subs.m.y.abs.gen {~dq 6642 <26>} •10 i d ä n 

 tyÅviyrIx]  yviyrIx] 2632 <1> kuuma, polttava adj.f.y.abs •5 p o l tta v a ,  
 % úT ;w:  hK 'hi 4972 hif {hk n r nif pu hof} <504> lyödä, iskeä, hakata; surmata; tuhota; pureskella hif.co.impf.ap.y3f •21 [ j a ]  i s k i  
 vm,ôV ,h;  Äh; 1792 art + vm,v, 7853 <134> aurinko subs.m/f.y.abs.det •12 a u r i nk o  

 -l[;  l[; 5650 <5772> päällä, päälle pre —  p ä ä l l e  

 vaBro  varo 6930 <600> pää; huippu; johtaja, päämies subs.m.y.cst •21 p ä ä  

 ̃hn"Ay  hn"Ay 2960 <19> Jōnā n.(m).y.abs.gen {hn"Ay 2959 <32> kyyhkynen} •8 Jō nā n 

 @L_'[;t.YIw:  @L;[;t.hi 5688 hit {@l[ r pu} <5> kietoutua vaatteeseen; nääntyä hit.co.impf.y3m •2 [ j a ]  nä ä nty i .  
 lòa;v.YIw:  la;v' 7453 qal {nif pi hif} <172> kysyä, kysellä, pyytää, anoa qal.co.impf.y3m •20 [ j a ]  a no i  
 -ta,  tae 811-2 <11841> obj; kanssa, seurassa; puolella pre —  - 
 èAvp .n:  vp ,n< 5053 <753> sielu, henki; elämä; henkilö subs.f.y.cst.det {vp n 5052 <3>} + AÄ pp.y3m •10 s i e l u ns a  

 tWÅml'  Äl. 3599 -lle pre + tWm 3964 <834> kuolla; saada surmansa; tulla surmatuksi qal.inf.cst •5 k u o l e m a a n,  
 rm,aODYw:  rm;a' 546 qal {nif hit hif} <5298> sanoa; mainita; ajatella qal.co.impf.y3m.af •6 [ j a ]  s a no i  
 bABj  bAj 2769 <481> hyvä adj.m.y.abs {bwj 2768 <42>} •21 h y v ä  

 yõtiAm  tw<m' 3965 <161> kuolema subs.m.y.cst.det {tWm 3964 <834>} + yÄI pp.y1 •8 k u o l e m a ni  
 `yïY"x;)me  !mi 4247 <7658> -sta pre + ~yYIx; 2297 <150> elämä, elinaika subs.m.mo.cst.det {hyx 2292 <283>} + yÄI pp.y1 •28+1 e l ä m i s tä ni .  
  
4:9   4:9 
 |1  |2  
 |  |2   |5  
 | |2 8 | 21 |5 10 | 20 

!Ay=q"yQI(h;- l[; Y^l.- hr"*x' búj eyheh; hØn"Ay- la, è~yhil{a/ rm,aòYOw: j 
  |1  
  |1  |6 
 |1 8 | 21 | 



 

 

` tw<ïm'- d[; y õli- hr")x' búj eyhe rm,aO DYw: 
`at 'A m  d [ ; yli @ A q t . ad "x]l; rm ;a]w: !A yq "yq I l[ ; % l' @ yq Et . ad "h ]l;h ] h n"A yl. y"y> rm ;a]w: j 

9.  J u m a l a  s a n o i  J o o n a l l e :  T e i t k ö  o i k e i n  k u n  v i h a s t u i t  r i s i i n i l l e ?  H ä n  s a n o i :  M i n u l l e  o l i  o i k e i n  
v i h a s t u a ,  a i n a  k u o l e m a a n  s a a k k a !  

  

 rm,aòYOw:  rm;a' 546 qal {nif hit hif} <5298> sanoa; mainita; ajatella qal.co.impf.y3m.af •20 [ j a ]  s a no i  
 è~yhil{a/  H:Ala/ 417 <2603&2660> Jumala, jumala subs.m.mo.abs •10 Ju m a l a  

 -la,  la, 403 <5464> -lle pre —  -l l e  

 h Øn"Ay  hn"Ay 2960 <19> Jōnā n.(m).y.abs {hn"Ay 2959 <32> kyyhkynen} •5 Jō nā ,  
 bújeyheh;  Äh] 1793 -ko, -kö ky + byjiyhe 3021 hif {bjy qal} <101> tehdä oikein, hyvin; kohdella hyvin; olla ystävällinen hif.inf.abs •21 

  te h d ä k ö  o i k e i n 
 -hr"*x'  hr"x' 2602-3 qal {nif hit tifal hif} <94> olla kuuma, kuumeta; syttyä viha, vihastua, suuttua qal.perf.y3m •28 —  s y tty i  v i h a  

 Y^l.  Äl. 3599 -lle pre + ^Ä pp.y2m •8 s i nu l l e  

 -l[;  l[; 5650 <5772> päällä, päälle pre —  p ä ä l l e  

 !Ay=q"yQI(h;  Äh; 1792 art + !Ayq"yqI 6732 <5> risiini (Ricinus communis) subs.m.y.abs.det •28+2 r i s i i ni .  
 rm,aODYw:  rm;a' 546 qal {nif hit hif} <5298> sanoa; mainita; ajatella qal.co.impf.y3m.af •6 [ j a ]  s a no i  
 bújeyhe  byjiyhe 3021 hif {bjy qal} <101> tehdä oikein, hyvin; kohdella hyvin; olla ystävällinen hif.inf.abs •21 te h d ä  o i k e i n 

 -hr")x'  hr"x' 2602-3 qal {nif hit tifal hif} <94> olla kuuma, kuumeta; syttyä viha, vihastua, suuttua qal.perf.y3m •28 —  s y tty i  v i h a  

 yõli  Äl. 3599 -lle pre + yÄI pp.y1 •8 m i nu l l e  

 -d[;  d[; 5431 <1269> asti, saakka; mennessä; luo; kunnes pre —  s a a k k a  

 `tw<ïm'  tw<m' 3965 <161> kuolema subs.m.y.abs {tWm 3964 <834>} •1 k u o l e m a .  
  
4:10   4:10 
 |1  |2  
 | |2  |5  
 |  |  |5 |5 
 | |2  |8   |  | 
 | 2 | 19 8 | 21 |12 |5 10 | 21 5 | 19 

AT +l.D:g I aZl{w> AYB T 'l. úm;['- al({ rôv,a] !AØyq"y ûQIh;- l[; èT 's . èx; húT 'a; hØw"hoy> rm,aûYOw: y 
  |1  
 1 | 21 8 | 21 

` dïb'a' hl'y>úl;- !biW ˜hy"h' hl'y> úl;- !Biv, 
`d b;a] an"r"x]A a ay"l.yleb.W  h w"h ] !yd Eh ' ay"l.yleb. yd I H yt eyB ir: al'w> H yB e T 'l.m ;[ ' al'd > !A yq "yq I l[ ; aT 's.x; T .a; y"y> rm ;a]w: y 

10.  H E R R A  s a n o i :  S i n ä  s u r i t  r i s i i n i ä ,  j o s t a  e t  o l l u t  n ä h n y t  v a i v a a  e t k ä  k a s v a t t a n u t  s i t ä ,  j o k a  t u l i  
y ö n  i k ä i s e k s i  j a  y ö n  i k ä i s e n ä  k a t o s i .  

  

 rm,aûYOw:  rm;a' 546 qal {nif hit hif} <5298> sanoa; mainita; ajatella qal.co.impf.y3m.af •19 [ j a ]  s a no i  
 h Øw"hoy>  hwhy 2923 <6639> HERRA (Herran Nimi) n.m.y.abs •5 H E R R A ,  
 h úT 'a;  hT 'a; 816 <744> sinä; itse pro.y2m.abs •21 s i nä  

 èT 's.èx;  sWx 2226 qal <24> surra, sääliä, vuodattaa kyyneliä; säästää qal.perf.y2m •10 s u r i t 
 -l[;  l[; 5650 <5772> päällä, päälle pre —  p ä ä l l e  

 !AØyq"yûQIh;  Äh; 1792 art + !Ayq"yqI 6732 <5> risiini (Ricinus communis) subs.m.y.abs.det •19+5 r i s i i ni ,  
 r ôv,a]  rv,a] 799 <5495> joka, jonka, mikä; se joka; että, niin että; sillä, koska rel.pro •12 j o s ta  

 -al({  al{ 3600 <5097> ei; älä; ilman ki •28 —  e i  
 T 'l.úm;['  lm;[' 5711 qal <12> nähdä vaivaa, raataa, rasittaa itsensä qal.perf.y2m •21 nä i t v a i v a a  

 AYB  ÄB. 829 -ssa, -lla pre + AÄ pp.y3m •8 s i i tä  

 aZl{w>  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + al{ 3600 <5097> ei; älä; ilman ki •19 j a  e i  
 AT +l.D:gI  lDEG I 1362 pi {ld:G " qal pu hit hif} <116> kasvattaa; tehdä suureksi, korottaa, ylentää pi.perf.y2m + AÄ op.y3m •2 k a s v a ti t s i tä .  
 -!Biv,  Äv, 7439 <136> joka, jonka, mikä; se joka; että, niin että; sillä, koska rel.pro + !Be 1072 <4891> poika, lapsi, jälkeläinen; ikäinen  



 

 

 subs.m.y.cst —  j o k a  i k ä i ne n 

 hl'y>úl;  hl'y>l; 3701 <227> yö; pimeä aika vuorokaudesta subs.m.y.abs.gen •21 y ö n 

 ̃hy"h'  hy"h' 1861 qal {nif} <3548> olla; tulla, tapahtua qal.perf.y3m •8 tu l i  
 -!biW  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + !Be 1072 <4891> poika, lapsi, jälkeläinen; ikäinen subs.m.y.cst —  j a  i k ä i ne n 

 hl'y>úl;  hl'y>l; 3701 <227> yö; pimeä aika vuorokaudesta subs.m.y.abs.gen •21 y ö n 

 `dïb'a'  db;a' 4 qal {pi hif} <185> kadota, hävitä, tuhoutua, hukkua qal.perf.y3m •1 k a to s i .  
  
4:11   4:11 
 |1  |2  
 |  |2   |5  
 | 2 | 19 |8 5 | 19 |10 

hl_'AdG >h; r ûy[ih' ̃hwEn>y)nI- l[; s WÅxa' aZl{ èynIa])w: ay 
  |1  
 |1  |5  
 | |5  |7  
 | | |7  |13  
 | | | 13 | 24 25 15 | 19 

 ~Äd"a' AäBrI hârEf.[,- ~yT ev.)mi ∂hBer>h; HáB'- vy< ̆rv,a] 
 | |5  
  |   |5  
 |1 |8 5 | 19 10 | 20 

` hïB'r: hõm'heb.W AÅlamof.li AZnymiy>- !yBe è[d:y"- al({ r òv,a] 
H ynEym iy> !yB e [ d :y> al'd > av 'n"a/ !w"B .rI yrEs.[ ; aT 'r>T ;m i yg Is; H B ' t yaid > at 'B .r: aT 'r>q : h wEn>ynI l[ ; sW xa' al' an"a]w: ay 

`yg Is; ar"y[ ib.W  H ylem 's.li  

11.  E n k ö  M i n ä  s ä ä l i s i  N i i n e v e n  s u u r t a  k a u p u n k i a ,  j o s s a  o n  p a l j o n  i h m i s i ä ,  n o i n  k a k s i t o i s t a  
t u h a t t a ,  j o t k a  e i v ä t  t i e d ä  e r o a  o i k e a n  j a  p a h a n  v ä l i l l ä ,  j a  l i s ä k s i  p a l j o n  e l ä i m i ä .  

  
 èynIa])w:  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + ynIa] 575 <871> minä; itse pro.y1.abs •28+10 j a  m i nä  

 aZl{  al{ 3600 <5097> ei; älä; ilman ki •19 e i  
 sWÅxa'  sWx 2226 qal <24> surra, sääliä, vuodattaa kyyneliä; säästää qal.impf.y1 •5 s ä ä l i n 

 -l[;  l[; 5650 <5772> päällä, päälle pre —  p ä ä l l e  

 ̃hwEn>y)nI  hwEn>y)nI 4960 <17> N īnewē (Aššurin [Assyria] pääkaupunki pohjoisessa Mesopotamiassa) n.y.abs •28+8 Nīnewē 

 r ûy[ih'  Äh; 1792 art + ry[i 5621 <1042> kaupunki subs.f.y.abs.det {rw[ 5508-10 <86>} •19 k a u p u nk i  
 hl_'AdG >h;  Äh; 1792 art + lAdG " 1348 <526> suuri, iso, kova, laaja; runsaslukuinen; mahtava, voimakas adj.f.y.abs.det {ldg 1362 <116>} •2 

  s u u r i .  
 ̆rv,a]  rv,a] 799 <5495> joka, jonka, mikä; se joka; että, niin että; sillä, koska rel.pro •19 j o s s a  

 -vy<  vyE 3245 <138> on; oleminen partk —  o n 

 H áB'  ÄB. 829 -ssa, -lla pre + HÄ" pp.y3f •15 s i i nä  

 ∂hBer>h;  hB'r>hi 6947-8 hif {hb'r" qal pi} <177> lisätä, tehdä suureksi; kerätä paljon; olla suuri määrä, paljon hif.inf.abs •25 o l l a  p a l j o n 

 -~yT ev.)mi  !mi 4247 <7658> -sta pre + ~yIn:v. 7868 <768> kaksi luk.m.d.cst •28 —  k a h d e s ta  

 h ârEf.[,  rf,[, 5943-6 <513> kymmenen, -toista; mo: kaksikymmentä luk.f.y.abs.gen {rf[ 5942 <9>} •24 to i s ta  

 AäBrI  aABrI 6950 <10> kymmenen tuhatta; suuri määrä subs.f.y.abs •13 tu h a t 
 ~Äd"a'  ~d"a' 120-1 <561> mies, ihminen, ihmiskunta; Aadam subs.koll.m.y.abs •7 i h m i ne n 

 r òv,a]  rv,a] 799 <5495> joka, jonka, mikä; se joka; että, niin että; sillä, koska rel.pro •20 j o k a  

 -al({  al{ 3600 <5097> ei; älä; ilman ki •28 —  e i  
 è[d:y"  [d:y" 2907 qal {nif pi poal pu hit hif hof} <940> tuntea, tietää qal.perf.y3m •10 ti e s i  
 -!yBe  !yBe 950 <403> välillä, välissä, väliltä pre —  v ä l i l l ä  

 AZnymiy>  !ymiy" 3049 <139> oikea; oikea käsi; oikea puoli; etelän puoli subs.f.y.cst.det + AÄ pp.y3m •19 o i k e a ns a  

 AÅlamof.li  Äl. 3599 -lle pre + lamof. 7358 <54> vasen; vasen käsi; vasen puoli; paha, huono; pohjoisen puoli subs.m/f.y.cst.det {lamf 7359 <5>}  

 + AÄ pp.y3m •5 v a s e m p a a ns a ,  



 

 

 h õm'heb.W  Äw> 1944 ja; mutta; myös konj + hm'heB. 880 <190> eläin; karjaeläin; petoeläin subs.koll.f.y.abs •8 j a  e l ä i n 

 `hïB'r:  br: 6939 <426> paljon, lukuisa; moni; runsas; suuri adj.f.y.abs {hbr 6943 <24>} •1 p a l j o n.  
  
 

~yqwsp h ~wk s 
hnwmX w ~y[bra 

— 
Jakeiden määrä 

neljäkymmentä ja kahdeksan 
— 


